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EDITORIAL NOTES. | 
பத்திராசிரியர்‌ குறிப்புக்கள்‌. ப அ்கலிம்‌ 
ஞானபோதினி:--ஏப்பிரல்‌ 30உக்தள்‌ சந்தாத்தோகையை அனுப்பாத 
ர்களுக்கு மேல்‌ சஞ்சிகை வி. பி. பி-ல்‌ அனுப்பப்படும்‌. சந்தாதாரர்கள்‌ ... 
கவனிப்பாச்களாக. பா 
- சர்வகலாசாலைகள்‌ மசோதா:--இது சட்டமாய்விட்டது, இனிச்‌ சர்வ... 
லாசாலைகளை நடத்தும்‌ சபைகளில்‌ ஆங்லேயர்‌ மிகுதியாய்ச்‌ சேருவர்‌... 
க்தியர்கள்‌ தொகை குறையும்‌, இர்‌ தியர்கள்‌ வாய்திறக்க இடம்‌ பெறார்‌, 
இலேயர்‌ மனத்‌ இன்படியே கல்வியும்‌ கல்விச்சாலைகளும்‌ நடைபெறும்‌, 
7 இலேய வபாத்தியாயர்களுக்குக்‌ கொண்டாட்டமே. இது கொன்றே. 
|  காஸன்‌ பிரபுவின்‌ பெயரைத்‌ தலைமுறை தலைமுறையாக. இந்நாட்டில்‌ சிலை | 
பெறச்‌ செய்யும்‌, ரிப்பன்‌ பிரபுவின்‌ பேர்‌ மங்னாொலும்‌ இவர்‌ பேர்‌ மக்காது..... 15 
ப்பிரபு மற்ற மசோதாக்களும்‌ சட்டமாயின பின்னரே இர்‌ இியாவின்‌-இரா.. 
 ஜப்பீரதிகி திப்‌ பதவியை விட்டு நீங்குவார்போலும்‌. | 
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பீரசிடேன்சி காலேஜ்‌:-—இதன்கண்‌ உயிர்‌ நூல்‌ (151௦21) கற்றுக்‌: 
கொடுத்த கனம்‌ போரன்‌ 'டைரெக்டசானபின்‌ அந்த வேலையை அவருக்‌ டர்‌: 
2 ஒன்லி வண்டல்‌ ராழன்னிமேனன்‌ பார்த்து வருன்றனர்‌, இவளை 
ல்‌ யே இச்த வேலையில்‌ கரயமாய்‌ கியமித்தால்‌ நலம்‌. இவரும்‌ கேம்பிரிட்ஜ்‌: . 
ல . சர்வகலாசாலையில்‌ வா௫ித்துத்‌ தேர்ந்தவரே, av An 
....... கிறிஸ்டியன்‌ காலேஜ்‌:_இதில்‌ காலியான தலைமைத்‌ தமிழ்ப்‌ பண்டித 
... வேலைக்கு இந்த. கருஷம்‌ ஒருவரும்‌ புதிதாக நியமிக்கப்படுவரென்று. தோ 
ழ்‌ ல்லை. 2 த 


ஞான போதினி. 
21 ந. 2 ட? 14 24 
வருஷ சந்தா [உள்‌ நாட்டித்கு] ரூ. 2-8-0, புறதேசங்களுக்கு ரூ, 

... 5-5-0 (ஷில்விக்கு ஐந்து) சந்தாலைப்‌ பத திரா திபர்‌ விலாசத்‌ இற்கே அங்‌ 3 


தச்‌ 


ல 


தாமின்‌ புறுவ துலகின்‌ புறக்கண்டு 
காழறுவர்‌ கற்றறிந்தார்‌--திநக்குறள்‌, 


திவான்பக தூர்‌ இருஷ்ணஸ்வாமிராவ்‌, சி.ஐ. இ. 

1845ம்ா) செப்டம்பர்மீ 15௨ இவர்‌ இஜனனமானபடியால்‌ 
இவருக்கு இன்‌ னுமபொருவருஷக்தில்‌ சஷ்டி பூர்த்தியாகும்‌, சென்ற 
நாற்பது ஆண்டுகளாக உத்தியோகத்தி லமர்ந்திருக்து இக்க மதிமுடி - 


_ வில்‌ இவர்‌ திருவாங்கூர்‌ இவான்‌ வேலையினின்‌ அ உபகசரச்சம்பளம்‌ பெ 


டல்‌ நீன்னுவர்‌. 

இவருடைய வாலிபகாலத்தில்‌ ஆங்கலப்படிப்பு விசேடித்து 
விருத்தியாகரதிருக் க போதிலும்‌ இவர்‌ நான்கா வருடங்களில்பிரவே 
சப்‌ பரீட்சை கொடுத்தனர்‌ என்பதனால்‌ இவருடைய புத்திதிவிரத்தை 
யும்‌ உழைப்பையும்பற்தி விரித்துரைத்தலவயெமன்‌ அ, இவர்‌ 1864ம்‌ 
இ அக்டோபரில்‌ நெல்லூர்‌ ஜில்லாக்கோர்ட்டில்‌ ... நிக்கரர்டு£ப்பர்‌ 
வேலையிலமர்ர்தனர்‌. இவருக்குக்‌- கிடைத்த முதற்‌ சம்பளம்‌ ரூ. 20. 
இவர்‌ வேலைக்திறமையை மெய்ச்சி மூன்றாண்டு கழியுமுன்னர்‌ இவரு 
க்கு தாறுரூபாய்‌ சம்பளமுள்ள்‌ ரேஸ்தார்‌ வேலை 'கொடுக்கப்பட்‌ 
டது. 1870ம்‌ வருஷத்தில்‌. நெல்லூர்‌ ஜில்லாவில்‌. . சவாலியென்ற 


விட்‌ த்திற்கு முனுசிபாக நியமனம்‌ பெற்றனர்‌. எந்த முனு கோர்‌ 


82 ஞானபோதினி. [1904-ம்‌ ஸு 


ட்டில்‌ வேலை பாக்கி இரும்ததோ அ தற்கு. இவர்‌ அனுப்பப்பட்டனர்‌. 
- இடந்தோறு. மனுப்பப்பட்டபடியால்‌ வெலையிற்‌ கைவச்சு மன்ஜிப்‌ 
பலவகை ஜனங்களின்‌ குனணாதிசயங்களையுங்‌ கவனிக்கப்‌ போது 
மான சந்தர்ப்பங்கள்‌ கேரிட்டன. கல்வியிற்‌ இறந்திருந் காலும்‌ உலக 
வியலையம்‌ மக்களின்‌ குறைபாடுகளையும்‌ ௨ ணர்பவரே உன்னத பத 
விக்கு அளுசீரா வார்‌. ப சுறு ய்பரய்வெலைபார்‌ தீது 
வற்ததைப்புகழ்ற்து அக்காலத்தில்‌ அயர்தரசி இச்சாலைத்தலைவராயிறா 
ந்து ஸர்‌ வால்டர்‌ மார்கன்‌ என்பவர்‌ இவரைக்காட்டி னும்‌ அதிககாலம்‌ 
வேலைபார்த்து வந்திருந்த எழுபத்து மூவடை சயுந்தவிர்த்து மூன்றா 


வத படி.யிலிராக்‌ ௮ முதல்தர முனபோக்கி இனர்‌, பின்னர்‌ இவர்‌ மது 


ரைக்குவந்சனர்‌, 18/6-/ம்‌ வருஷப்‌ பஞ்சத்தில்‌ ௮0௧ குற்றவாளி 


கனை விசாரணை செய்ய செரற்தபொழுது இவருக்கு முதல்‌ வகுப்புமே - 
ள்திரட்டு அதிகாரங்‌ கொடுக்கப்பட்டன, 1680ம்ிவரை மதுரை . 


யில்‌ சப்ஜட்ஜாயிருற்‌ அ பின்னர்கா க்நெரடாவிற்கு அனுப்பப்பட்ட 
னர்‌, 1683 த்தில்‌ அர்த வேலை உறுதியாயிற்று. இவர்‌ காக்கொ 


டாவிற்குச்‌ சென்றபின்‌ - அப்பீல்கேஸ்‌ விசாரணை செய்வதில்‌ அதிக 2 


அட்பமும்‌ விடாமுயற்சியும்‌ காட்டியபடியால்‌ ழே இகாரிகள்‌ இவரைப்‌ 


பின்பற்றித்‌ தாங்களும்‌ அசைஞுறைபாய்‌ வேலை செய்யாமல்‌ முழுமன. 


துடன்‌ தங்‌ கடமைகளைச்‌ செய்து முடித்தனர்‌. அதலால்‌ நியாயவிலா 
கர்வேலை ஜனங்களுக்கு வெகு திருப்‌ ிகரமாயிருர்கது. எல்லோருக்‌ 
கும்‌ சல்லவ.சாயும சுமுகியாயம்‌ சுறுசுறுப்புள்ள வராயும்‌ தீர்க்கமான 
ஆலோசனையும்‌ யோக்கியதையும்‌ யொருந்தினவராயும்‌ நீதிபதி வேலை 
யார்த்தனராதலின்‌ மாகாண வதிபதியாயிருக்த கிராண்‌ட டப்‌ என்பவர்‌ 
காக்கிநாடாவில்‌ இவரைச்‌ இலாதித துக்‌ கூறினர்‌. “ஜில்லா உத்தியோ 
-கஸ்தர்களும்‌ உயாதர களம்‌ எப்பொழுதும்‌ உம்மைப்‌ 
புகழ்ந்து பேசுகின்றனர்‌,” 


திருவாங்கூரில்‌ நீதியிலாகாலைச்‌£ர்‌ திருத்திய திவான்‌ இராம்‌ 


த்‌ 


&யங்கார்‌ காலத்தில்‌, அதாவது 1584ம்‌ அண்டில்‌, கருஷ்ணஸ்வாமி 


ராவ்‌ முதல்‌ நீதிபதியாக நியமிக்கப்பெற்றனர்‌, சென்னைக்‌ கவர்‌ 
இமென்றாரும்‌ இவர்‌ கக்கரென்று மகாராஜா அவர்களுக்கு அபிப்‌ 
பிராயங்‌ கொடுத்தனர்‌, அந்த வேலையை அங்கேரிக்மு முன்னர்‌. இவர்‌ 
ஜஸ்டிஸ்‌ முத்துஸ்வாமி யேருடைய அபிப்பிராயங்‌ கேட்டனர்‌, அவர்‌ 


| 
| 


மர்ர்ச்சமீ?] திவான்பகதூர்‌ கிருஷ்ணஸ்வாமிராவ்‌ சி, ஐ, இ. 88 


மதிநுட்பம்‌ தர்க்க தமிசனமு முன்ளவராதலின்‌ இவருக்கு இவான்‌ . 


வேலை கிடைக்கக்‌ கூடுமென்று மொழிந்தனர்‌. ஸர்‌ பிலிப்‌: ஹ்ச்சின்ஸ்‌ 


என்பவர்‌ சென்னை உயர்தர நீதிசாலையில்‌ நீதிபதியாகலா மாதலின்‌ சிரு, 


வாம்‌ கூருக்குட்‌ யோகவேண்டாமென்றனர்‌. 

ஆயினும்‌ இந்நாட்டு ரரஜாங்கத்தில்‌. ஊழியஞ்செய்வது இந்தி 
யர்களின்‌ இன்‌ அியமையாத கடமையாதலால்‌ ராவ்ஜி முதல்‌ நியாயாதி 
பதியலுவலை- அங்கேரி ததனர்‌, 1885 மு ரென்னைச்சர்வ்கலாசாலை 
சகாவாகத்‌ தெரிந்தெடுச்கப்‌ பெற்றனர்‌. மெள்ள வேலை செய்னு 
விரைவில்‌ காரியஞ்‌ இத்திபெற வைப்பதில்‌? சமர்த்தர்‌ என்ற பெரும்‌ 
பெயனீர இவர்‌ அரசரிடம்‌. பெற்றனர்‌.  1888ம்னா. “சென்னையில்‌ 
ஸ்மால்காஸ்‌ கோர்ட்டு ஜட்ஜி வேலை காலியாயிற்று. அதைப்‌ பெற 
விருப்பமுடையவரா என்னு தெரிய இவருக்கு ஹச்சின்ஸ்‌ கடிதம்‌ 
விடுத்தனர்‌. இவர்‌ அரசர்‌ மனேபீஷ்டப்படி அத்த வேலை தமக்கு வே 
ண்டாமென்‌௮ பதில்‌ விடுத்தனர்‌, இவர்‌ மீதிபதியா யமர்ந் திருந்த கா 
லத்தில்‌ நியாயவிலாகாவில்‌ அரேக சர்திருத்தங்கள்‌ செய்தனர்‌? முனு 
சீப்‌ வேலைக்குச்சட்டப்‌ ப£ீட்சையிற்தேர்க்த. பட்டதாரிகளை நியமித்த 


னர்‌; ஜே பட்டதாரிகளாயே வச்€ல்களாக அங்கீகாரஞ்செய்ய வுத்தர ்‌ 
வளித்தனர்‌, மு.னு£ப்‌, ஜட்ஜிகளின்‌ சம்பளங்களை அதிகப்படுத்தக்‌ : 


இரஜாக்காலங்களில்‌ அவசர வேலை பார்க்க கக்க ஏற்பாடு செய்தன 
ர்‌. இரஜா பென்ஷன்‌ இவற்றைப்பறி லி விதிகள்‌ ஏற்படுத இனர்‌. இரா 
ஜாங்கத்‌ தீர்ப்புகளை வெளிநா ட்கெளில்‌ நிறைவேற்றும்படி வேண்டிய 
வாது அமைத்தனர்‌. இவருடைய முயற்கிறைவேதிய த; திவான்பக 
தூர்‌ பட்டமுங்‌ கடைத்தனது. பதின்னான்னு. வருஷம்‌ இவ்வித முழை 
தத பின்னர்‌ இவர்‌ இவான்‌ வேலைபெற்றனர்‌. ரெவினிய வேலையில்‌ 
இவருக்கு அதுபோக மில்லை என்று அரேகர்‌ இவரை இழித்துக்‌ 
கூறினர்‌, 1893௫) முதல்‌ நாளது வரை அர்த ரெவீனிய வேலை 
யையுங்‌ குறைவின்திப்‌ பார்த்து வந்தனர்‌. அரசருக்கும்‌ திருப்தி 
உண்டாயிற்று. சென்ற அறு வருடங்களில்‌. இவர்‌ செய்த ஈன்‌ 
மைகள்‌ பல, 1891ம்ணா சட்டசபை வேலைப்‌ பொறுப்பு இவர்‌ தலை 
யில்‌ விழுக்கதா, உயர்தர நிதிசாலையின்‌ சட்டமசோதா இவர்திவானான 


பிற்பாடு கொண்டுவரப்பட்டது. பினல்கோடூ சீர்திருத்தம்‌ இவர்‌ எடுத்‌ ' 
அக்கொண்ட இரண்டாம்‌ பெறாவேலை. இதில்‌ பாதிரிமார்கள்‌ அலை : 


84. ஞானபோதினி: [1904-ம்‌ ஸ்‌ 


யிட்ட.னர்‌, அதன்‌ காரணம்‌, எந்த மதஸ்தரும்‌ சர்க்கார்‌ உத்தரவின்‌ 
(ஜில்‌ கோவில்கள்‌ கட்டக்கூடாது என்ற நிபம்தனை அங்கோசம்‌ பெ 
ந்தது, சட்ட. சபையைப்பற்‌ ஜிய மசோதாவும்‌ முதல்‌ முதலில்‌. இவர்‌ 
காலத்தில்‌ கொண்டுவரப்பட்டு ௪ட்டமாயிற்று; கைத்தொழிற்‌ படி. 
ப்பு விஷயமாய்‌ இவர்‌ செய்துள்ள ஏற்பாடுகள்‌ என்றும்‌ மறக்கற்பாற்‌ 
ன்று, 8 ரோப்பாகண்ட ததிற்குக்கல்விகற்றவசை யனுப்பித்தொழிற்‌ 
' படிப்புக்‌ கற்‌ அவருவதரல்‌ ஜப்பான்போன்‌ ர்‌ திருவாங்கூர்‌ இராஜாங்க 
மும்‌ தழைக்கக்தக்க ஏம்பாடு செய்தவர்‌ இவரே, 
। -  இவையன்தியும்‌ மாதவராவ்‌ லையை நாட்டுதற்கு முக்கிய கார 
! ஊபூதராயிருக்கவரும்‌ இவரேயாம்‌, சமீபகாலத்தில்‌ இர்காட்டுபார்தாக்‌ 
கல்வியுஞ்‌ சாத்திரமுக்தழைத்தொங்கும்படி பெருமுயற்கி செய்தவரு 
ம்‌ அன்னிபெசாண்‌ட அம்மாளை ஊக்‌கப்படுத்தும்படி அரசரின்‌ அனு 
| மதியின்‌ பேரில்‌ காசீயிலள்ள * சென்திரல்‌ காலேஜ்‌ ?? என்ற .கலா 
சாலைக்கு வருஷக்தோ அம்‌ ஐக்‌ நா௮ ரூபாய்‌ சொடுக்க எற்பாடு செய்‌ 
தனர்‌... 
இவர்‌ அதிகார தோரணையிலிருக்தாலும்‌ எலாம்‌ இவசைப்‌ பார்‌ 
தனர்‌; எவரையும்‌ இவர்‌ அன்புடன்‌ நடத்தினர்‌, இதைவிடச்‌ இறந்த 
பெயாயாதுள து ? 
இவர்‌ இராஜாங்க த்திற்கு செய்த நன்மைகட்குக்‌ கைம்மாறாக 
இவருக்கு மகாராஜா அவர்கள்‌ பன்னீராயிர ரூபாய்‌ இனாம்‌ கொடுத்‌ 
தனர்‌ என்று கேள்விட்பட்டு சந்தோஷ மடைகன்ஜோம்‌, 
புத்திரா திபர்‌, 


POWER OF LOVE. 
“அன்பின்‌ வன்மை, (0) 


“ அன்பின்‌ வழிய அயிர்கிலை ம்‌ இலார்க்‌ 

கென்பு தோல்‌ போர்த்த வடம்பு,??... 

மேலை நாட்டினின்‌ மேவுமுல்‌ (2) வாவெனு 
மோல நாப்பணி னுற்றத வின்மனன்‌ 


(1) Lord TUilin’s Daughter with slight modifications, (2) sland Ulva. - 


[3 


மார்ச்சு ம: அன்பின்‌ வன்மை. 
கோல மேனியன்‌ கோதையர்‌ சிந்தையுஞ 
சேவி னுண்கணுஞ்‌ சேர்த்துணும்‌ தோளினான்‌, 
இன்னதன்மைய னெல்லையி லன்பினோர்‌ 
கன்னி யின்மிசை காதல்வைத்‌ தானவள்‌ 
இன்ன ஏரங்கள்வாழ்‌. £ழுறு நாட்டினி 
லன்ன தானஞ்செம்‌ அல்லின்சின்‌ மாமகள்‌. 


பூரண சர்‌திரன்‌ போன்ற்மா-கத்‌.இனள்‌ 
ஏரண வும்மன மேய்ந்தந டையினள்‌ 
ஓரணு வும்பிற ழாதஈ லுத்தமி 
காரண வன்பிணிற்‌ காதல்வைத்‌ தாளரோ. 


பெண்ணைப்‌ பெற்றவன்‌ பெண்விருப்‌ பின்படி.. 
கண்ணி யுள்ளவக்‌ காமரு காளைக்குப்‌ 
பண்ண லேன்மணம்‌ பாத்திய மில்லென 


வெண்ணி:யேமனச்‌ தேங்கியி ருக்கையில்‌. 


வருந்தி வாலிப னும்வளர்‌ வாலையும்‌ 

பொருர்து மன்பினைப்‌ போலுமோர்‌ பாத்தியம்‌ 
இருந்‌ தவேறொன்று சோக இடு மேகொவென்‌ . 
றிருந்த வாவிறாம்‌ தேதினர்‌ மேலையூர்‌ 


சென்ற காதலர்‌ சேர்ந்தனர்‌ லாக்கயில்‌ (3) 
கன்றி யேபுயல்‌ காற்றும்‌ டித்தது 

அன்ற லோ தியின்‌ சொல்லரு மாமையிற்‌ 

சென்ற நெஞ்னென்‌ தோணிசெ லுத்‌ இயக்‌, 


கரையிற்‌ சேர்த்துவன்‌ காசுகான்‌ வேண்டிலன்‌: 
புரையி ரோணியிற்‌ போர்‌ மென்றினன்‌ 
கரையி லாவண்பிற்‌ காதல ரேறினர்‌ 
கரையை யோடம்வி தெதி காலையில்‌. 


அல்வின்‌ சின்பரி யாட்கள்வ சத்தொலி | 
மெல்லக்‌ கேட்கவு மேவுபின்‌ ஜோசையென்‌. 
ஜொல்லையில்விட ரூக்னெரோடத்தைத்‌ 
தொல்லை யூழ்வினை சூழ்ந்‌ இடக்‌ காதலர்‌. 


(8) Loch Gayle. . 


86 அனபேறினி [1904ம்‌ 


எதுமேயிடை பூதிவ ணெய்தினு 
மோதை மேவிக்‌ கேரக்இடு காற்புயல்‌ | 
த்து: கோக்கு மேய்தறு கட்னெத்‌ 
தாதை வாண்முக நோக்கிலன்‌ சத்தியம்‌, De 
என்று பெண்மணி யிப்படிச்‌ குளுளைத்‌ 
தன்றத்‌ தோணியி லார்ர்‌ திட ஓம்மகு 
“ தொன்றிலாக்கையி லோடுதன்‌ மேயிற்றால்‌ 
ஒன்று முள்ளன்பி னோர்வவி யென்னைகொல்‌. 10. 
பின்னையப்‌ புயல்காற்றும்‌ பெருத்தது 
மன்னனல்வின்சம்‌ வந்தனன்‌ லாக்கரை 
மின்ன பேரபா யந்தனிலிருகதுகேர்‌ ப்‌ 
வன்ன மாமுக மாக்களைக்‌ கண்டனன்‌, 11. 
வேறு. 
கண்ணேவருகவிரு கண்மணியே நீவருக a 
பெண்ணே வருக பிணையே வருகவென 1 
தெண்ணே வருக வெழின்மயிலே நீவருக 
பண்ணுவனீ வேட்டாங்கு பாணிக்கிரி்கணமே, 12. 
உள்ளத்தி னீவைத்த்‌ வுத்தமனுக்‌ கேயுனைநா 
னெள்ளத்‌ தனையு மிகழா தளிப்பேனால்‌ 
மெள்ளப்‌ படவை மீள வலித்‌ இக்கு 
கொள்ளை மடிழ்வளித்த கோமளமே நீவருக, 18. 
வேறு, 
என்ன வாறல்லின்ஸ்‌ ஏங்கிக்‌ கலுழி னென்‌ 
முன்னை யூம்வலி மரற்றிடலா குங்கொல்‌ 
சொன்ன காற்பல மாய்ச்சுழன்‌ றேயடித்‌ 
தின்ன காதலர்க்‌ ருது வித்ததால்‌. 14. 
முற்றும்‌, 
சி. யஸ்‌, சோக்கலிங்கம்பிள்ளை. ' 


MICHAEL THE SHEPHERD. 


2 மைக்கெல்‌ யாதவன்‌. 


நீர்‌.பெரும்‌ பாதையை விட்டுவிலஇ ஆர்‌ கலிப்பசுஈ தலையாற்றினோரமாய்‌ 
1 மேஜேக்கி படியெடுத்து வைப்பிரேல்‌ செக்குத்தான பாதை வழிப்படர 


அட்‌ 


த 
ர்‌ 


ம்‌ 
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வேண்டும்‌, ஏனெனில்‌: பச்சைப்பசுமையான்‌ மலைகள்‌ உமக்கெதிரே 
தலை தாக்கி அற்பதை நீர்காண்பீர்‌. அவற்றைக்‌ கண்ணுற்று மலையண்மின்‌ 0 
ஏனென்றால்‌, அம்மலைகளே அவ்வார்கலியாற்றுப்‌ போக்குக்காக. வழி இறந்து 
விட்டி ருக்கின்றன. அன்றியும்‌ ஈ திப்‌ போக்கால்‌ மலைகளிற்‌ பள்ளத்தாக்கு ' 
உண்டாயது. அங்கே குடிபடைகிடையாது... அங்குச்‌ செல்பவர்‌ பாறைகளை 
யும்‌ மலைப்பிஞ்சுகளையும்‌ அடுகளையும்‌ தலைமேற்‌ பறக்கும்‌ கழுகுகளையும்‌. காண்‌ 
பன்றி மனிதரைக்காணார்‌. அத உண்மையில்‌ முற்றிலும்‌ தனித்தவிட்மே, 
இப்பள்ளத்தாக்கைப்பற்றி உம்மிடம்‌ யான்‌ பகரேன்‌. அனால்‌ நீர்‌ அவ்வழிச்‌ 
செல்வுழி ஒன்றைப்பார்த்தும்‌ பாராதது போற்‌ போலீரென்றுன்னிப்பகாந்‌ 
தேன்‌. கலியாற்றின்‌ பக்கலில்‌ பருக்கைக்‌ குவியல்‌ இிதறிக்டெக்கும்‌, அதைப்‌ 
பற்றிய கதை யொன்றுளது. அது விசித்ர கதையன்றெனினும்‌ மாறிக்‌ 
காலத்தில்‌ க தல்‌ காய்வோருக்கும்‌ வேணிற்காலத்தில்‌ மர கிழல்‌ நாடுவோரு 
க்கும்‌ தக்கதன்றென்று நினைக்கலன்‌. இதுவே கான்‌ முன்னரே பாராட்‌ 
டியபள்ளத்தாக்கு. யாதவர்‌ கதைகள்பலவற்றில்‌ முதன்முதலில்‌ அன்னாமைய்‌ 
பற்றி எனக்கு அறிவுறுத்தியது. கான்‌. யாதவர்மேலன்பு கொண்டது 
அன்னார்‌ சாமர்த தியம்‌ பற்றியன்று; அவர்களிரும்‌து தொழில்‌ புரிந்த கழணி 
கற்குன்றங்கள்‌ பற்றியே. புத்தகப்படிப்பில்‌ கவனமற்ற சிறுவனாயினும்‌ இயற்‌ 
கைப்‌ பொருள்கள்‌! வின்பக்கவற்சியால்‌' இயற்கையமைப்பின்‌ வல்லமையண 
ர்ற்‌ தேனாதலின்‌ என்ன தல்லாதனவற்றிற்காக வுண வும்‌, மனிதன்‌, மனித 
வுணர்ச்சி, மனிதவாயுள்‌ இவற்றைப்பற்றி எத்‌ துணை மிறைவிலதேனும்‌ மனம்‌ 
போனவாறு நினைக்கவும்‌ இக்கதை தண்டிற்று, இது நாகரீகமற்ற எளிய 
வர்கதை யெனினும்‌ இதை நான்‌. கூறுவது கபடமற்ற இற்ிலர்‌ இன்பம்‌ பெ 
அதற்‌ பொருட்டு மட்டுமன்று; நான்‌ மறைந்த பின்னர்‌  இப்பருப்பதங்களி 
ணிடையில்‌ வந்துறும்‌ என்னையொத்த இளங்கவிகளின்‌ மேலுள்ள ஆர்வமிகு 
தியின்‌ கிமித்தமே. சவற 


புல்லேறிப்‌ பள்ளத்தின்‌ காட்டர்ந்த பக்கத்‌ இனோாத்‌ இல்‌ ஒரு யாதவன்‌ 
குடியிருக்தான்‌. அவண்‌ பெயர்‌ மைக்கல்‌... அவண்‌ வய இல்‌ முதிர்க்தவனாயி 
னும்‌ மனத்திடக்கொண்டவன்‌, கைகால்‌ வலுப்பெற்றவன்‌. வாலிப மதல்‌ 
விருத்தாப்பியம்வளை அவனுடைய வுடற்கட்டு அபூர்வமான பலங்கொண்டதா 
யிருந்தது... அவன்‌ தீவிர புதிதியுள்ளான்‌, உணர்ச்சி. மிகுர்‌துள்ளான்‌, பேர 
வாவில்லான்‌, எவ்வேலைகளுக்கு மிசைந்தவன்‌, மேய்த்தற்றொழிவில்‌ மற்ற 
வரைக்காட்டினும்‌ சுறுசுறுப்பும்‌ கவனமுமுள்ளான்‌. ஆதலால்‌ மந்த மாருத 
முதல்‌ புயற்காற்று ஈறாகவுள்ள காற்றுகளின்‌ தன்மையை அனபவத்திவறிர்‌ 
தவன்‌, மற்றிடையர்‌ கவணியாத போழ்‌ தும்‌. தென்‌ அதைப்புபற்காநிலு வரு 
முன்னே தாரக்திலள்ள உயர்‌ பலக்‌ குன்றங்களிணின்‌ து உண்டாகுந்‌ 
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தோல்துறாத்திச்‌ சத்தம்‌ போன்ற பில£தம்‌ இவன்காதிற்படும்‌, இவ்வாறு 


எச்சரிக்கப்பட்ட... இடையன்‌ சன்னுடைய மந்தையைப்பற்றி எனைத்‌ த; 


“எனக்கு வேலை கண்டு பிடிக்கின்றன இப்புயல்கள்‌? என்று தனக்குள்ளே 
சொல்விக்கொள்வான்‌, புகடெர்தேடும்படி பிரயாணியைத்‌ துரத்தும்‌ புயற்‌ 
சாற்று: அடிக்கும்பொழுது . இவனை மலைகளினுச்சிகளிற்‌ தவறு.த காணலாம்‌ 
மலைச்கெரங்களில்‌* தன்னைப்பற்றி விடும்‌ மஞ்சுகள்‌. மூபெணிகளினிடையில்‌ 
இவன்‌ தன்னந்தனியனாய்த்‌ தென்பவொன்‌. இவ்வாறாக இவனுக்கு எண்ப 
தாம்‌ வயஅங்கழிர்தது.  பயெ பள்ள த்தாக்குகளூம்‌ பாறைகளும்‌ ஓடைகளும்‌ 
யாதவன்‌ மனத்தைக்‌ கவளுதவையென்று நினைப்பவன்‌ பெருந்தவறு செய்‌ 
பவனாவான்‌. எல்லோருக்கும்‌ பொதுவான வாயுவையளித்து களிக்கச்செய்‌ 
யுங்‌ கழணிகளும்‌, அடிக்கடி சுறு சஅப்பாய்த்தான்‌ ஏறினவும்‌, தன்‌ மனத்தில்‌ 
கடுவேலை, தச்திரம்‌, தைரியம்‌, சந்தோஷம்‌, பயம்‌ இவற்றை யுண்டாக்கிய 
பற்பல- சந்தர்ப்பங்களை மனத்திற்‌ பதியச்‌ செய்தனவும்‌, தனக்கு ஈகல்வழியில 
. உறுதியான... இலாபமும்‌ தன்‌. செயல்களுக்கு. நன்றியும்‌ இடைக்குமென்றெ 
ண்ணி வாயில்லாப்‌. பிராணிகளைக்‌ தான்‌ காப்பாற்றி இரை கொடுத்துத்‌ தொ 
முவிலடைத்த ஞாபகத்தைப்‌: புத்தகம்போன்று காப்பாற்றியனவும்‌ மான 
மலைகளும்‌, தன்‌. வனினும்‌ தன்னுடைய சொந்த இரத்தக்இனு 
ம.இகமாக மதிக்கப்பெற்ற இமமலைகளும்‌ வயல்களும்‌ இவனுடைய அன்‌ 
பை: வலுக்கப்பற்றி இவனுக்கு உயிறின்பமான இயற்கையன்பாலுண்டாகும்‌இ 
ன்பவுணர்ச்‌யொயிரும்‌ தன. இவன்‌ வாழ்‌ நாட்களைபிரமசாரியாகக்ழிக்கவில்லை, 
இவன்‌ மனைவி அழகுவாய்ந்த மாது: அவள்‌ தனக்கு இருபதுவயது குறைந்த 
_வளாயினும்‌. கிழவியே; எப்பொழுதும்‌ தன்‌ வீட்டுக்கவனமேயுடைய இவள்‌ 
சுறுசறுப்பானவன்‌. இவள்‌ வீட்டில்‌ - பழைய மாதிரியான இரண்டு சக்கரங்‌ 
களிருற்தன. அவற்றில்‌ பெரிய அ! கம்பள நூல்‌ அற்ப்தற்கும்‌, றிய. அ சணல்‌ 
பிரிவிவெதற்கும்‌ உபயோகமான து. ஓன்று ஓய்ந்தால்‌ மற்றொன்று வேலையிவி 
ருக்கும்‌, இவர்களுடன்‌ வீட்டிலிருந்த து இவர்களுக்குப்பிறர்த ஒரு குழந்தை 
யே, இவன்‌ பிறந்தகாலம்‌ மைக்கெல்‌ சனக்குக்கடந்த வருட்ங்களைக்‌ கணக்டிட்‌ 
டுத்‌ தான்‌ வயோ.திகப்பருவம்‌ அடைந்ததாக கினைக்க வாரம்பித்ததே. இதை 
யாதவர்‌ தழியிலோரடிமிடூங்‌ காலம்‌: என்று கூறுவர்‌, இர்த ஒரே மகனும்‌ 
புயல்களிலடிப்ட்ட இரண்டு பலமான ஆட்டுக்கிடை நாய்களும்‌ இவர்களூ 
டைய “குடித்தன மாயின. இர்சாய்களிலொன்ற ம இப்புக்‌ கட்ங்காத விலை 
யுள்ளது. ' இக்குடி ஓயாத வேலைசெய்து வந்தபடியால்‌ பள்ள த்தாக்கெல்‌ 
கும்‌ “இது - ஓய்வில்லா வேலையைக்‌ குறிக்கும்‌ முதுமொழியாயிற்றென்‌ ஐ 
கான்‌ சத்தியமாய்ச்‌ சொல்வேன்‌. பொழுது பட்டவுடன்‌ தகப்பனும்‌ மகனும்‌ 
வெளியே ச... யொழித்து வீடு வந்சடைந்தபின்னராம்‌' அப்புர 
வறன்‌ இராப்போசன மேசையிடம்‌ போய்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ தமக்குரிய 
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ஒரையுடனுங்‌ கடைந்த பாலுடனும்‌ தனைப்பணியாங்களும்வீட்டிற்‌ செய்த: 
பாற்கட்டிகளும்‌ அடுக்கியுள்ள கூடையைச்‌ சுற்றியிருந்த காலந்தவிர மற்றெர்‌, 
கேோத்திலும்‌ இவர்களுடையப்‌ வேலை ஒழிர்‌ தில. போசன முடிக்ததும்‌ .. 
உலுக்கனும்‌ (இதுவே மகன்‌ பெயராம்‌) அவன்‌ விருத்தாப்பியப்‌ பிதாவும்‌ 
கூதல்‌ நெருப்பினருகே யிருந்து இலகுவாகச்‌ செய்யக்கூடிய வேலைகளைச்‌ 
செய்தனர்‌, சில்‌ வேளை மனைவியின்‌ க திருக்குக்‌ கம்பள நூல்‌ தரித்தார்‌ 
அல்லாவிடில்‌ அறிவாள்‌, அடிகம்பு, கத்தி, வேறு வீடு கழனிகளுச்‌ குபயோக 
மாகும்‌ கருவிகளைப்‌ பழுது பார்த்தார்‌, ' 


பகலொளி மங்யெதும்‌ “எல்லாவற்றிலும்‌  வெகுகால முபயோகமான 
பழையவிளக்கொன்றை இல்லாள்‌ பாவகட்டையினின்று தொக்கவைத்தனள்‌; 
அஅ புகைக்‌ குழாயின்‌ தழடியைத்‌ தொட்டுக்கொண்டிருர்‌ த த, ஏனெனில்‌, : 
நம்முடைய புமாதன நாகரீகமற்ற பட்டி தொட்டி பர இறியிலமைக்கப்‌ பெ 
ற்ற. புகைக்குழாயின்‌ இழடி சுவரிலிருந்து வெகுதூரர்‌ அருத்திக்கொண்டு 
விரிந்து பரந்‌ இருக்ச.து. இந்த விளக்கு தினம்தோறும்‌ மாலைவராமுன்‌ ஏற்றப்‌ 
பட்டு விடிந்து வெகு நேரம்‌. வரை எரிந்தது. இதுவே இருவரும்‌ வாழ்ந்து 
வந்த வருடங்கட்கு அத்தாட்சியாம்‌. இருவரும்‌ உல்லாசத்தோடும்‌ முக 
மலர்ச்சியோடும்‌ காலங்கழியாதபோ இலும்‌ நம்பிக்கையுடன்‌ ௬௮ ௬அப்பாய்‌ 
வாழ்ந்து வந்தனர்‌. இவ்விகமாக உலுக்கனுக்குப்‌  பஇனெட்டா மாண்டு 
வந்துற்றவரை காலம்‌ போயது. ஒவ்வொரு இரவிலும்‌ தகப்பனும்‌ மகனும்‌ 
விளக்கு. 'வெளிச்சச்‌ இல்‌ வேலை செய்தனர்‌, மனைவியோ அக்காலமெல்லாம்‌ 
நூல்நூற்றனள்‌. இவள்‌ நால்நூற்குஞ்‌ சக்கரங்களின்‌ ஒலியால்‌. இவர்கள்‌ . 
குடிசை வேனிற்‌ காலத்தில்‌ ஈக்கள்‌ ஒலித்துக்கூடும்‌. தேன்‌ கூடுபோன்று 
விளங்கியது. இவர்கள்‌ வீட்டு விளக்கொளி அயற்பக்க மெங்கும்‌ பேர்பெற்‌ ' 
நிருக்தத? அன்றியும்‌ அது குடும்பத்தார்‌ சு௮சறுப்பாய்‌ மிதமான வாழ்வுவா ' 
ழ்ந்து. வர்தனரென்பதற்கு எல்லோருமறிக்த வோர்‌ அறிகுறியாம்‌. இவர்கள்‌ 
குடிசை உயர்‌ நீலத்தில்‌ தனியே யமைக்கப்பட்டிருந்தபடியால்‌ வடக்கிலும்‌ 
தெற்கிலும்‌ அரத்‌ திலுள்ள. இன்பப்பள்ளம்‌ பேரமலையுச்சி வரையும்‌ மேற்‌ 
நிசையில்‌ புல்லேறிக்‌ கணித்தாயுள்ள சொமம்‌' உரையும்‌ தெறிந்தது. குறித்‌ 
த நேரத்தில்‌ விளக்கு ஏற்றப்பட்டு எரிக்தப்டியாலும்‌ வெகு தூறல்‌: வமை- 
இத்தகு கண்ணுக்குத்‌ தோன்றியபடியாலும்‌ அந்த வட்டணிக்கையி'' 
லுள்ள மதிய கோருக வாதக்‌ நாலைவேள்லி என்னு. அத்ன்‌ 
பட்டு வந்தது. - 


அகேக சம்வற்சரம்‌ கூடி  வாழ்ந்தபடியால்‌ யாதவன்‌ தன்னைப்‌ போ. 
ன்று தன்‌ மனைவியையும்‌ £ராட்டிப்‌ பாமா டயிறுட்பாெ ன திண்ணம்‌: 
ஆயினும்‌ விருத்தாப்பியத்‌ திற்‌ பிறந்த தன்‌ மகன்‌ பேரில்‌ மைக்கல்‌ மிகுந்த 
வன்பு பாராட்டினான்‌. இதற்குக்‌ காரணம்‌ மனித சபாவத்தில்லைக க. குருட்‌ 1 
2 


90. ஞானபோதினி: [19044-ஸூ. 


டன்பு எனம்படும்‌  புத்திரவாஞ்சையா யிருக்கலாம்‌, மற்றெல்லாப்‌ பேற்‌ 
திலஞ்‌ சிறந்த புத்திரன்‌ ஒழுங்காய்‌ முன்னுக்கு. வருவானென்ற நம்பிக்கை 
யும்‌: வருங்காலத்‌ இல்‌ அவனடையக்கூடிய இறப்பின்‌. முன்‌ ஞாபகங்களும்‌ 
பிள்ளையின்‌ சுபாவத்தால்‌: எதிர்‌. பார்த்தபடி நடைபெறாத பட்சத்திலுண்டா 
கும்‌. மனவருத்தங்களும்‌ அதன்‌ காரணங்களாயிருக்கலாம்‌, இவை போல்வன 
வேது: காரணங்களாலும்‌, . கிழவன்‌ பூவுலகில்‌ தானறிந்த பொருளனைத்தி 
னும்‌ விழுமியதாகக்‌ கருதினன்‌. தன்னொரே யருமை மகன்மேல்‌ அவண்‌ 
வைத்த பாசத்திற்குக்‌ கணக்கில்லை. அவனைத்‌ சன்‌ இருதயமாகவும்‌ இருதய 
வின்பமாகவும்‌ மதித்தான்‌. ஏனெனில்‌, கிழட்டு மைக்கல்‌உலுக்கன்‌ குழவியா 
யிருந்த பருவத்‌ தில்‌ அவனை அடிக்கடி கையிற்றரக்பெ பெண்பிள்ளைகள்‌ போ 
ன்று: அவனுக்கு ஊழியஞ்செய்து வந்தனன்‌, இங்கனஞ்செய்தது பெற்‌ 
நறோர்களின்‌. வழக்கப்படி சக்சோஷமாய்க்‌ காலங்கழித்தத்‌ பொருட்டன்று ; 
பொதுமையான மனத்தோடு பிரியமாய்‌ இஸ்ருஷைசெய்ய மனத்தைக்குவி 
த்தல்‌. கிமித்தமே. மைக்கல்‌ அடிக்கடி தாய்‌ போன்று பையன்‌ தொட்டிலைப்‌ 
பிடித்து ஆட்டின்‌, 
பின்னர்‌, உலுக்கன்‌ பையனுடை தரிக்குமுன்‌ மைக்கெல்‌ வளையாத சிமி 
ர்ந்து மனமுடையவனாயினும்‌ வீட்டில்‌ வேலை செய்த போழ்தும்‌, தலைவா 
யிலருகேகின்‌ ற பெரிய முதிர்ந்த ஓர்‌ மரத்‌ தினடியில்‌ தான்‌ யாதவப்பீடத்‌ தில்‌ 
வீற்றிரு்து ஆட்டின்‌ மயிரைக்‌ கத்தரித்தபோழ்தும்‌ பாச மிகுதியால்‌. சிறு 
வனைத்‌ ,சன்னெதிரே வைத்துக்கொண்டனன்‌. அகத மரத்தின்‌ நிழல்‌ பெரி 
தாயிரும்கபடியால்‌ ஆட்டு மயிர்‌ வனைஞர்மேல்‌ வெய்யில்‌ படா திருக்கத்தக்க 
தாயிருசதஅ. இதுகாரணம்‌ பற்றியே இிராமாந்‌தர பாஷையில்‌ இந்த மரத்‌ 
இற்கு கத்திரிமரம்‌ என்ற பெயர்‌ வழங்கியது. இதே பெயரால்‌ ௮து- இன்‌ 
அம்‌ அழைக்கப்பட்டு வருகின்றது. . 
அங்கே அதன்‌ உிழவில்‌ இருவரும்‌. அவ்களைச்சுற்றி. அனேகருடன்‌ உட்‌ 
சார்ந்து. கந்தோஷமாயுஞ்‌ . சறுகறுப்பாயும்‌ வேலைசெய்து வந்தபொழுது 
ப isl வனையப்படும்‌, ஆ௫ிகளின்‌: கால்களைப்பிடித்‌ து ' இழுத்துத்‌ தொ 
ந்தமவு செய்தாலும்‌ கைகொட்டி யவற்றைப்‌ பயப்படச்செய்தாலும்‌ அவனை 
வெடுவெடுக்காமல்‌ இங்கிதமாய்ப்பார்த்துத்‌ இருத்‌ தியுங்கடிந்தும்‌ அவனை நல்‌ 
வழியில்‌ வளர்த்‌ துவந்தனன்‌. 

க கடவுள்‌ இருபையால்‌ புத்தின்‌ ஐந்து வயதில்‌ பாலப்பருவம்‌ அடைந்‌ 
தனன; உடற்சுகமும்‌ இருகன்னங்களிலும்‌ நீங்காத செந்கிறப்‌ பொட்டுக்‌ 
களையுமுடையவனாயிருக்‌ சனன்‌, மழை காலத்தில்‌ மைக்கெல்‌ சிறுமரச்‌ சோ 
லையுட்‌ சென்று . ஒரு. நிய கொம்பைத்‌ தன்‌ கையால்‌ வெட்டி அதற்கு 
இருப்புப்பிடி பிடிது. (இரும்பு வளையங்கள்‌ போட்டு) எவ்விதத்திலும்‌ 
அதை முற்றிலும்‌. கோச தயான இடையன்‌ தடியாகச்‌ செய்து அதைப்‌ பை 


& 


மார்ச்சு] செல்லியம்மன்‌ விருத்தம்‌... ஜர்‌ 


யணிடங்கொடுத்தனன்‌. -இத்துடன்‌ அவனை அடிக்கடி வாசலிலும்‌. வேவித்‌ 
அவாரங்களிலும்‌ஆடுகளை அஅத்தவும்‌ திருப்பவுக்காவற்காரனாக வமர்த்‌ தினான்‌. 
இய வயதிலே இந்த அலுவலுக்கு அழைக்கப்பட்ட படியால்‌. விளையாட்டுத்‌ 


- தனமுள்ள சிறுவன்‌ சல சமயங்களில்‌ வேலைக்கு இடையூருயும்‌ லெ சம 


யங்களில்‌ வேலைக்கு உதவியாயும்‌ இருக்‌ திருப்பானென்று நீவிரே மதிக்க 
லாம்‌, இடையூறா யிருந்தபடியால்‌, சிறுவன்‌ தடிகொண்டு கூவியும்‌ பார்த்‌ 
அப்‌ பயமுறுத்‌தியும்‌ தன்‌ வேலையிற்‌ இறிதும்‌ பாக்கபோடாமற்‌ செய்தும்‌, 
அவனைத்‌ தகப்பன்‌ தக்கவாறு எப்பொழுதும்‌ புகழ்வில்லை யென்று நினைக்‌ 
கிறேன்‌, 

(இன்னும்‌ வரும்‌) 
சங்கரநாராயணன்‌, : 


CHELVI AMMAN VIRUTTHAM, 
செல்வியம்மன விருத்தம்‌. 


இருவருள்‌ சுரந்த செல்வியி னடிபரவக்‌ 
கயமுகப்‌ பரமன்‌ காப்பு, 


கருணை பெருயெ காமாறிஃ செல்விளைய 
இபர்முகப்‌ பாலன்‌ காப்பு 


அருள்கிறை செல்வி யிணையடி பாட 
கருணைக்‌ கணபதி காப்புக்‌ காப்பு: 


திருவள்‌ வளர்க. ரண மணிமகுட மாயிர௩ 
இனகர ருதித்த தெனவும்‌ 

திலதம்‌ பொறித்துவளர்‌ பிறையொன்‌ நுளத்து அதல 
செருவிற்‌ குனித்த புருவமும்‌ ... . 

இருவரி பரத்துகளர்‌ குழையெதிர்‌ நடந்து சிறி 
யற்கருள்‌ சுரந்தவிழியும்‌ 

இன்னருள்‌ கிறைந்‌ தசம்‌. திரானனமு மெளியேற்‌ 
இரங்நெவி லினிய மொழியும்‌ 

பருவருளைக்‌ கொங்கையுஞ்‌ செங்கையும்‌: பட்டுடைப்‌ 
பாதமல ரழகு மூடையாய்‌ 

பரிபூர ணீசர்புமம்‌.வாழ்‌ பத்தி யூரவர்கள்‌ 
கொண்டாடு பரமேஸ்வரி 


ச வென்‌, ட யும்‌ ௩ 


= 


ச புசைவர்‌ ர்‌ வெற்றி, 


மருவலர்‌% கரியேறு மதனனுமை யொருபாக 
வள்ளல்பணி கொண்ட வுமையே - 

வளர்வீர பாண்டியச்‌ செல்வியே கருண பொழி 
வடிவழகு கல்யாணியே, 


-ஜிலைபெற்ற நாற்பத்‌ து முக்கோண நாயகி 


நேயிசிவ காமி வாமி ்‌ 
கிருதர்சளை வேளோ டஅத்தகரு ணாகரி 
நேயாருள்‌ பறிபா வினி ப 
துலைபெற்ற சமனுற்ற சுந்தரி பந்தமி 
அங்கத்‌ 7 திறிகுவி நீலி 


1 தோமறுத்‌ அயரறத்தரிசறத்‌ இருவருள்‌ 
சரந்தளித்‌ தாண்ட குமரி ல்‌ 

அலைவற்ற புகழ்பெற்ற பறிபூர ணீசர்புரம்‌ 
வாரணி பரி பாவினி 

யருமறைக்‌ காகய வூரவர்கள்‌ கொண்டாட 
அன கமான பரையே 

மலைபெற்ற மாணிக்க வவ்லியே தமியேன்‌ சொல்‌ 
மாலையா பரணவுமையே 

வளர்வீர பாண்டி௰ச்‌ செல்வீயே கருணைபொழி 
வடிவழகு கல்யா ணியே. 


பங்கயத்‌ தவிசுவாழ யனும்ப யோததிப்‌ 
பள்ளிவாழ்‌ வைகும்‌ தனும்‌ 

பானுவுஞ்‌ சோமனும்‌ திருமனும்‌ வன்னியும்‌ 
பையரவ மோ நிரண்டும்‌ 

சு௩கவன்‌ மங்கவன்‌ பண்டிதன்‌ பங்கவன்‌ 
சரர்குருவ னலகை யாளி 

தொன்முனிவர்‌ கணகாதர்‌ தேவர்ற்‌ கரீரிஷிகள்‌ 
தோன்றுகெய்‌ வேர்‌ திரன்‌ முதலோ 

இரங்கும்‌ பரந்‌ தடு பணிர்‌ துசின்‌ குற்றேவ 
லென்னென்‌ நிரந்துபோற்ற 

யினிதாக வென்மனச்‌ சிம்மாசன த தினி 
விரும்‌ துவிளை யாடுதிருவே 

மங்கையர்க்‌ கரசியே யூர்வர்கள்‌ கொண்டாடு 
வள ரங்கயற்‌ கணு மையே 


[1904ம்‌ ணா 


(1) 


(2) 


€ 


$ தண்டம்‌, 


கவர்‌ 


ம்ராச்சுமீ”] ரா 
வளர்விர பாண்டியச்செல்வியே கமில்‌ ல்‌ ர்‌ 


வடிவழகு கல்யா ணியே, 

பரமனுக்‌ இறைவனைக்‌ குருபரக்‌ மஸ்த்‌ 
பன்னிருகை யறுமுகவனை 

பாலனைச்‌ சூராதி குரசங்‌ காரனைப்‌ 
பன்னுகுல வீரராரசை 

குரவுமகள்‌ மருகனை சரவணா பவேசனை' 
குழர்தைவட்‌ வேல்‌ முருகனை 

கோடிகு ரியரொளி விளங்கத்‌ தனித்தழ்கு' 
கொஞ்சுவடி வேற்‌ கந்தனை ' s 

அரகரா குமரனென நீ பெற்ற வாண்மையை 

.. யாராலும்‌ நவிலவரிதே 

அமலையே விமலையேயூரவர்கள்‌ கொண்டாட ' 
வருள்‌ பெருகி கின்ற வரசே : 

மரகதத்‌ இருமால்‌ சகோதரா னந்தியே 
வரையரச னீன்ற வுமையே 

வளர்வீர பாண்டியச்‌ செல்லியே வட. 
வடிவழகு கல்யா ணியே, 

வேதாவும்‌ வேதநீ வேதமறை யோகர்‌ ம்‌ 
வேதத்நி னுட்பொருளு£ ்‌்‌ 

வெளியும்‌ இருளும்நீ விண்ணும்நீ ப 
மேலும்‌ £ கீழும்‌ நீயே 

இதாத வோதநீ யுண்மைநீ யின்மை 
ஜாட்சாப்‌ பொருளும்நீ 

புறவு$ யுறுதிகீ யுள்ளம்‌்‌ கள்ளன்‌ 
யுராவு£்‌ யருவு நீயே 

பூதாதி பூதநி பூதவே தர்ளூ 
பூதகண நாயகியும்‌ 

பூலோக நாயகி யூர்வர்கள்‌ கொண்டாடு 
போதா போத வொளியே 

மாதர்‌ பிதாவும்நீ மாதர்கட்‌ கரச - 
மறையாடு யான வுமையே 

வளர்வீ.ர பாண்டியச்‌ செல்வியே கருணேபொழி?" 
வழவழகு கல்யா ணியே, - 0 டம்‌ 

தேததழாய்க்‌ குறிசலுக்‌ ளையளென்‌: ன ட 
இவனுக்கு மூப்பி யென்பாய்‌ 


“ 


(4) 


(5) 


- 2 ஞானயோதினி, 


இந்‌ இத்த பேர்க்கருள்‌ பெருக்குவா.. ரல்‌ 
இர்தைகுடி மா யிருப்பாய்‌ . --- 

யேத்துமிட மெக்குரானென்குவா. என்றன்‌ ்‌ 
தெட்‌ டண்டமும்‌ படைப்டாய்‌ 

இமைக்குமுன்‌ னழிக்குவா யேகநா னென்குவாய்‌ 
ஈசனைமீம்‌ வேலை கொள்வாய்‌ 

காத்து£ட்‌ க்குவாய்‌ வேட்டதும்‌. தருகுவாய்‌ 
சண்ணின்மணி யாயிருப்பாய்‌ 

காரணி பூர்வர்கள்‌ கொண்டாடு பூரணி 
கருணையுரு வான தேவி 

வாய்த்ததமிழ்‌ மாலையா பரணியே. யென்னாவில்‌ 
வாழ்ந்தா இருந்த வுமையே 

வளர்வீர பாண்டி௰ச்‌ செல்வியே கருணேபொழி 
வடிவழகு கல்யா ணியே, 


© 


பைரவி லைணவி பாரதி பார்ப்பதி 
பத்மா சனத்து நீவி 

பன்னீ மிதற்குள்‌ வளர்‌ பகவதி ஈவ்கோண 
பதியர்‌ இருந்த தேவி 

செயிற்ாச்‌ றெபிள்ளை மாகவே தியர்கள்குல 
திபமென நின்ற வொளியே 

சிறியேக்கள்‌ செய்பிழை பொறுத்துத்‌. தடுத்தாண்ட 
செல்வியே சிவ சோதியே 

குயிலைப்‌ பழித்தமொழி வல்லியே ,க்ருணைகுதி 
கொண்டமர்‌ கதவல்லியே 

கோமதி யூசவர்கள்‌ கொண்டாட கின்றதொரு 
கோலா கலக்குமரியே 

தயிரவளை வலியமேல்‌ வாசலப்ர்‌ தர்ணிக்க்‌ “ 
ம்ர்ணிக்க மென்ற வுமையே 

வளர்‌ வீர்பாண்டியச்‌ செல்லியே கருணைபொழி 
வடிவழகு கல்யா ணியே. .- ்‌ 

அணிபெத்த்‌ வ்ட்டதெ தக்கள்விளை: யாடுவா 
ய்ரசமதுர்ம படிப்பாய்‌ 

தனவிஸ்‌ தார்கவி'தெர்கவி பாடவா- 
யட்டமா நாக மாவாய்‌ ன்‌ 

பணிவுற்ற பஞ்ச சய னத்‌ அளூறை: வாய்‌ பொரிகள்‌ 
பஞ்ச பூதங்க ளாவாய்‌ 


[1904-ம்ணா 


(6) 


மாற்ச்சுமி?] | சேல்லியம்மன்‌ விருத்தம்‌, 


பரசமய மறுசமய மாகுவாய்‌-மிக்க தோர்‌ 


 இணிபெற்ற வெட்டெலை யெழுமேக। டக்க 
இசையானை யாகிகிறைவாய்‌ 2 

தீபமே யூரவர்கள்‌ கொண்டாடுசெல்வியே 
இறியேற்‌ இரங்கு மரசே ' ' 

மணிமந்தீர வாதியே முப்பத்‌ இரண்டறம்‌ 
வளர்த்துபட்‌ இத்த வமையே ப ATH 

வளர்வீர பாண்டியச்‌ செல்வியே கருணைபொழி 
வடிவழகு கல்யாணிமே, ' 


வில்லியே வேலா யுதத்‌ தியே யெழுகுண்‌ ' 
விசாலியே யெழு வாரியே 
விமலியே நவபுண்ய வம இயே ஏகாந்த : 
மேருகிரி வாம்‌ கருணியே.. 
வல்லியே யுபகிடத நுட்பமே?தமிடுழாடு 
வடநூல்‌ நிறைந்த பொருளே 
வாணியே கவி வாணர்கட்‌ கமுதமே. 
மன்றில்‌ கட மாடு கொடியே. 
பில்லிபேம்‌. துஷ்டப்‌ பிசாசுவஞ்‌. சனைகளைப்‌ ... 
பிரியா தெரித்த தழலே . ப்‌ 
பெருமைபெரு:பரிா ணீசர்புர மூவர்கள்‌. - 
பேறுபெற நின்ற திருவே. 
வல்வியே முப்பத்து முக்கோடி தேவர்தொழ, 
. வந்தா இருந்த. வுமையே. ட்‌ 
வளர்வீர பாண்டியச்‌ செல்வியே. ஈமு... 
வழி வழகு.கல்யாணியே, : 
, பூமேவு சதுமுகச்‌ சிருஷ்டியால்‌. வந்தவுடல்‌ 
 புகழ்வாச லொன்‌ பதுமுதற்‌. ... 
யொற்டய வியா இஹன்‌ நீரான. தத்துவம்‌ 
புகழ்ந்ததொண்‌ ஊழ்‌. முறையும்‌. 
சங்குமெய்ஞ்‌ ஞானாக்கினி யாலெரித்‌-செங்கு! சிறை, 
தசவாய்‌ புகட்டி யேக 
. மாமேவு கச்சையுற்‌ கட்டியா னந்தமெனு.: 
முகம துவ முண்டு மோக 
மானென முஇழ்த்தமுங்‌ கொண்டுமேல்‌: வீத. 3 
வடியேற்‌ இரங்கு மமசே டடத 


ப்ரூட்‌ 


பாடாண்டத்‌ அறையாகுவாய்‌ 00000 
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மாமேவு இங்கயிலை யெட்டெட்டு வான்கலை 
வளர்ந்த ரொர்த வுமையே 

வளர்வீர பாண்டியச்‌ செல்வியேோகருணைபொழி ' 


வடிவழகு கல்யா ணிமே, (10) 


கவிராஜ சுப்பிரமணிய பிள்ளை. 


CHINNATHAMBI a 111... 
சின்னத்தம்பி: 
அதிகாரம்‌, 5-சனவு, 


ட்‌ 


உலகமே கனவு. அதன்‌ வாழ்வோ ஈனவினுக்கனவு, இன்றைக்கிருப்போ 

ரை நாளைக்குக்‌ காணோம்‌, இகத எலைமைதான்‌ உலகின்‌ இறப்பு, நமது 
தேகமோ கசுபாண்டக்கூண்டு, அதன்‌ அழகு அழகல்ல, அது சாசுவதமு 

மல்ல, சுத்தப்பொய்‌, இவ்வாறன்றோ அறவிகள்‌, கூறுகின்றார்கள்‌ ! ஈம்‌ 
போலியர்க்கு உலகமே மெய்‌ ; அதன்‌ வாழ்வே உறுதி, அனுபவிக்கும்‌ ௬௧ 
மே பிரத்தியக்சாதனம்‌, இன்னும்‌ வேறு சிலர்க்கு உலகமும்‌, அதன்பேதங்‌ 

களும்‌ கால வேறுபாட்டால்‌ - ஒன்றினோடொன்றின்‌ சம்பந்தத்தால்‌. உதித்‌ 

ததாக எண்ணம்‌, பலவாறு பலர்‌ பே நாத்தமும்பேறி  வருநறார்கள்‌. 

இவ்வுலகம்‌ போக பூமி என்று போற்றிப்புகழப்பட்டிருக்றெது, வானாட்டின்‌ 
நலமனுபவித்தவனுக்‌ வெனோடைக்யம்‌ பெற ஒரு முறை போக பூமியில்‌ 
பிறந்து சுகமனுபவிக்க வேண்டுமெனப்‌ புராணங்கள்‌ கூறுன்றன. இப்‌ 
போக பூமியில்‌ இறந்து விளங்கும்‌ தாயுமான சுவாமி மலைக்கு அடுத்தாப்‌ 
போல்‌ இருக்கும்‌ திருத்தவத்‌ துறை என்னும்‌ கொத்தமங்கலம்‌, ஹூர்த்‌ இதல 
விசேடத்தால்‌ தரிசித்தோர்‌ வாழ்வோர்‌, மூம்‌ னோர்‌ இவர்களுக்குக்‌ கா9ி 
பாலிறந்‌துக்‌  கமலையிற்‌ பிறந்தும்‌ - தேசுமலிதில்லையுட்டி ருடங்கண்டும்‌ 
அடையும்‌ முத்திக்கு வித்தாய்‌ பெருமை 'பெற்றிருக்கனெறது. அவ்வூருள்‌ 
ஒளிரும்‌ பல வீதிகளில்‌ கார்‌ காத்தவேளாளர்‌ வாழ்வுறும்‌ - இருவீ இயிலே 

மாட மாளிகை ஒன்று உண்டு, அதில்‌ நாயகனை இழந்த த்யொன்து 
மட்டுமேயன்றி ஏனைய நலமெல்லாம்‌ அடையப்பெற்று, ஈற்சந்தையுடைய 
ஐம்பதாட்டைப்‌ பிராயத்தாள்‌, வெள்ளாடை ய்டுத்‌ திய வெந்த மேனியள்‌ 

வெண்ணீதிலக்கு மூன்‌ செற்றியள்‌; குண்டல கொளிகுக்கா இனன்‌, ஸிசத்த, 
ரிஷிலிங்கர்‌ பெரும்‌ இருவாம்பிகையார்‌ பாதமலர்‌ பொலி 'வோக்கு மனத்தி 
னள்‌, “தோடுடைய செவியன்‌ விடை யேநியசோர்‌ பாகன்‌”? என்னு மொழி 
யினள்‌, அடைந்தோர்க்‌ கருளும்‌ குணத்தினள்‌, ஒருத்‌ தி கோதி கூவிய பின்‌ 
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எழும்‌ த, “ஐயோ! மகனே, உன்னைப்‌ பிரிந்தேனே. நீ போய்‌ எட்டு ஒன்பது 
வருஷமாயிற்றே, நாள்‌ எல்லாக்‌ கனவாய்க்‌ கழிம்ததே 1 பிரிம்துநெடநொள்‌ 
ஆயிற்றே, இப்பொழுதோ. நீ அஞ்சியதாகக்‌ கனவு கண்டேனே. என்‌-முன்‌ , 
நில்லாமற்‌ போனையோ! உன்‌ அழகிய முகத்தை இன்னுமொருமுறை பார்க்‌ 
கக்‌ கொடுத்துவையாத பாவியானேனோ! உன்குஞ்சியழகைக்‌ காணேன்‌, கொ 
ஞ்ச மொழியைக்கேளேன்‌. நீ பிசைந்து எறிந்து. விளையாடும்‌ சோற்றை 
யமுதென உண்டுகளிக்காக அர்ப்பாக்கியசாவியானேனே 1 நின்‌ உடம்பைத்‌ 
தடவித்தடவி இன்பமடையக்‌ காணேனே! என்ன செய்வேன்‌ ? கெடுமதியா 
ளர்‌ ஈஞ்ட்டு உன்னாருயிரைப்‌ போக்குவார்கள்‌. எனப்பயந்து கின்னைப்‌ 
போக்க, என்னுடலைப்‌ பெரும்‌ பாரமாய்த்‌ அக்கிப்‌ புவிப்பொறையாய்‌ தஇிரிஇ 
ழேன்‌, குழந்தாய்‌ ! நின்னைக்‌ காதணிகளோடு ஒரு சேரை வீரராயப்‌ பணம்‌ 
கட்டிக்‌ கொடுத்து அனுப்பிய நாள்‌ முதலே, நான்‌ மேனி வாடி உணவு 
குறைந்து, வருத்தமேவிட்டுப்‌ புவிவாழ்வை வெறுத்து, உழன்று வருஇறேண்‌ 
உன்னை நான்‌ உயிராகக்‌ கொண்டிருக்கவில்லையா? உயிர்‌ போன உடலால்‌ 
என்ன பயன்‌? ஆனால்‌ என்‌ மருகனே ! என்னை இன்னும்‌. கட்டைமேலிட்டு 
ஒருவரும்‌ கொளுத்தவில்லை. என்‌ உடல்‌ எனக்குப்‌ பாரமாயிற்று, எங்‌ 
கும்‌ நான்‌ போறதில்லை, நலமும்‌ சுகமும்‌ எனக்குச்‌ இறிதும்‌ இல்லை, 
சகலத்தையும்‌ துன்பமாகவே  வெறுத்துவிட்டேன்‌. கருமணியை இழந்த 
கண்‌ என்ன பயன்படும்‌? மணமொழிந்த மலர்‌ எதற்கு உபயோகம்‌ 9 எவ 
௫ம்‌ வெறுப்பார்கள்‌, எதற்கும்‌ உபயோகம்‌ ஆகாது. கண்டவர்களும்‌ என்‌ 
னைச்‌ சகுனத்தடை யென்பார்கள்‌. அத்துடன்‌ என்னைப்‌ பிள்ளையற்ற முண்‌ 
டை யெனவும்‌ இகழ்‌இன்றார்கள்‌. பலர்‌ அற்‌௮க்கு ஆளாயினேன்‌. எவர்‌ தான்‌ 
என்னை ம.இக்‌இறார்கள்‌. உனக்குக்‌ கொடுத்த நஞ்சை அரந்தப்பாவிகள்‌ எனக்‌ 
குக்‌ கொடுப்பதாய்‌ கினைத்திருந்தால்‌, நின்னைச்‌ தனியே விட்டுப்‌ புலம்பு 
வேனோ? பிள்ளாய்‌, இன்னும்‌ ஒரு முறை நரன்‌ உன்னைக்காணப்‌ பெறவே 
னோ? ஜெகதீசனே ! உற்ற குறை போக்கும்‌ உத்தமனே ! மாமுனி; வேத 
முனி, பத்தமுனி, ச௪டஎமுனி, ஞான சித்தமுணி, போதமுணி, பம யோகி 
கள்‌ என்னும்‌ சத்தறிஷிவிங்கர்‌ மனப்‌ பிணிதீர்த்து அவர்க்கு ஞானத்தோடு 
இன்பம்‌ அருளி மால்‌ விடை யேறி விளங்கும்‌ ஒண்மைபனே ! எனது ஆவி 
யான குழந்தை எமதாதர்‌ கைப்பட்டு, உலகை நீத்ததாக கான்‌ இப்பொழுது: 
கண்ட கனவைக்‌ கனவாக மாற்றியருளீரோ. . அறியானே ! அருமறையின 
கத்தானே ! எனது உடன்‌ பிறந்தான்‌ இவ்வுலகின்‌ அம்‌ இந்தக்‌ குழந்தை 
யை விட்டுப்‌ பிரியும்‌ தருவாயில்‌ என்முக நோக்கி, குழந்தையைக்‌ குறை 
விலாது பார்த்து வளர்த்துவரக்‌ கூறியது. தாமறியாத தா? வினைக்கேடர்‌ பார 
லணுயிர்‌ மாய்க்க ஈஞ்னையருத்த எத்தனப்பட்டதை அறிந்து அஞ்சியல்ல 
வாதா தேசம்‌ சென்று அவ்வாபத்தினின்‌ அம்‌ பிழைத்து உலகில்‌ பிழைத்து 
வரக்கருதி நினது திருவருட்‌ சகாயத்தை முன்னிட்டுப்‌ பாலகனை இவ்வ 
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கன்ற உலஇற்‌ டோச்னேன்‌. இளம்‌ பாலனை அனுப்பினேன்‌. . பால்மண 
மாரு வாயனைத்‌ தனியே விடுக்கும்‌ மனந்தறித்தேன்‌. இதை நீர்‌ அறிவீரே! 
்‌ அறிந்தும்‌ இக்கனவு கண்டேன்‌. இதுவும்‌ இருவுளச்‌ சம்மதமா ! நான்‌ ல்‌ 
தவறு செய்தேன்‌. உண்மையாக தான்‌ உலகில்‌ உள்ள எலலாப்‌ டு 
களும்‌ ஓர்‌ வடிவெடுக்கப்பிறக்தவள்‌ தான்‌, ஐயமோரணுவுமில்லை, எனினும்‌ 
பாலனுயிரைக்‌ கொண்டுபோகக்‌ கனவு காண்பானேன்‌? அவன்‌ ஏது மறியாத 
இளையவன்‌ அல்லவா? நான்‌ கின்‌ இருப்பணி செய்வ திலே காலக்கழிக்கின்‌ 
றேன்‌. திருக்கோவில்‌ இருமெழுக்இடுவேன்‌; பூக்கொய்து கட்டித்‌ திருப்‌ 
பள்ளித்‌ தாமம்‌ அணிவேன்‌. திரு விளக்கேற்றுவேன்‌. இருப்பாகம்‌ பணி 
வேன்‌, இகுவாசகம்‌ ததுவேன்‌, தேவாரம்‌ பாடுவேன்‌, திருவலம்‌ வரு 
வேன்‌. ' திருச்சந்கி தியில்‌ உறை தருவேன்‌. ரின்‌  சீரேயல்லாமல்‌ 
மற்றொன்றும்‌ கூறேன்‌. இருந்தும்பயன்‌ என்னாயிற்று 3 என்தேகம்‌ 
பாவமயம்‌ என்றாலும்‌ பாலனுட்லைப்‌ போற்றக்‌ கருணை நீ புரியவே 
ண்டாமா? கருணாகரக்கடவுள்‌ ந யல்லவா? அடைந்தோர்க்கடைக்க 
லமே! வலிய ஆட்கொள்ளும்‌ பெருமானே! அருட்பெருஞ்சோ இயே! அடி 
முடிமாலயன றியா மெய்மையனே! கீன்செயலு மிதவாமோ. என்ஜயனே! 
என்னு அருமை மருமகன்‌ உருவை இன்னும்‌ ஒருமாதத்‌ தில்நான் பா ரெனேயா 
இல்‌ என்‌ ஆண்டவனே! ஏன்னைக காப்பவனே! மண்ணை உண்டவன்‌ ஏத்கெ 
டுக்கும்‌ மேன்மையனே! கேண்மதி, என்‌ உடலைத்தரீயேன்‌. உயிமைப்பா 
லனோடு மும்‌ இயே போக்கிவிட்டேன்‌. உடல்பொறுக்கேன்‌. அதற்கு முடிவு 
வலுவிற்செய்து கொள்ளுவேன்‌. இது சரதம்‌, படமாட்டேன்‌, என்‌ அரசே! 
நரன்பட்டதெல்லாம்‌ போதும்‌. இக்கெடுவுக்குள்‌ £ என்மகனைக்கூட்டி வர்‌ து 
என்முன்பு கான்‌ கட்டியணைத்து. முத்தமிட நீ விடமாட்டாயானால்‌, வானுல 
இல்‌ அருமருந்தன்ன பாலனைத்தேட வருவேன்‌. அங்கும்‌ கினைவிடமாட்‌ 
டேன்‌. அங்குத்தான்‌ கின்‌ திருவுருவைச்‌ சரியானபடி. காண்பேன்‌, பதம்பிடிப்‌ 
பேன்‌, மடியைக்‌ கரம்பற்றுவேன்‌.. இழுப்பேன்‌. இடப்டாகத்தொளிரும்‌ பார்‌ 
வ தியமமையிடம்‌ ஏன குறையிரப்பேன்‌. முடிமீ துவாமு மவள்‌ மாற்றாளிட 
மும்‌ சொல்லுவேன்‌, அவர்கள்‌ பெண்கள்‌. கானும்பெண்‌ அவர்களுக்குஇனத்‌ 
தார்‌ அனுதாபம்‌ இராதா 2 நான்பட்‌ தயரங்கண்டு அவர்கள்‌ மனஞ்சபெபா 
ர்களா? அவர்கள்‌ தருமம்‌ வளர்ப்போர்கள்‌ அல்லவா? அவர்களைக்கொண்டுஙின்‌ 
னைப்பிடிக்கவும்‌ தாண்டுவேன்‌. நீஎத்‌ தணைப்பேர்களிடம்‌பிக்டி இருக்கின்றாய்‌ 2 
நானும்‌ நின்‌ அடியாள்‌. அல்லவா ? என்னைக்சனித்து இவ்வாறு புலம்பிச்‌ 
தேம்பிக்‌ கதறவிடலாமா ? நின்‌ பெருமைக்கு அடுக்குமா? அருளுக்கேற்குமா? 
அறையாய்‌, உலகமுதலீரான மெய்க்கடவுளே! 2” என்ற விடாது கூறிக்கொண்‌ 
உருந்தான்‌, தெய்வத்தையொர் தாள்‌, இதைக்கேட்க வெளியில்சுற்றத்‌ தார்கள்‌ 
கூடிக்கொண்டார்கள்‌. அருணன்‌ உதயமானான்‌. “இவள்‌ என்னபயித்‌ இயல்‌ 
காரி, இவளுக்காகச்சாமிபையனைக்‌ கூட்டிவந்து விவொரா? இதுசறி; இப்படி 
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இந்தநாளில்‌ ஈடக்குமா? இருக்கட்டும்‌, இவளால்‌ இன்றைக்கு ஒருசே தி யதிக்‌ 


தோம்‌. பையன்‌ செத்துவிட்டானாம்‌. . ஈல்லதாச்சு. கேட்கச்சந்தோஷம்‌. 


மனது இருப்‌ தியாச்சுது. இன்னுந்கொஞ்சம்‌ சொத்து ராமையரிடம்‌ உண்டு, 


அதற்கு வேட்டுவைக்கவேணும்‌, மனதில்‌ இன்றுதான்‌ பால்லார்த்ததுபோல்‌ . 


இருக்கிறது, இர்தராளை மறக்கக்கூடாது, இவளுக்கு எப்படி சமாசாரம்‌ 
டைத்தது ! தொலைந்தான்‌ பையன்‌: இனி எப்பொழுதும்‌ “வரமாட்டான்‌. 
இன்றைக்குக்காலமே நல்ல செய்திகேட்டோம்‌. ஆற்றுக்குப்போய்‌ முழுக்‌ 
இட்டுவாலாம்‌?” என்று பேசிக்கொண்டு ஞா திகளான பாலகர்‌ புறப்பட்டார்‌. 
கள்‌”. ஆற்றையடைந்து வேட்ட: தேய்த்துச்‌ காயவைத்து மூன்று முழுக்கிட்‌ 
டார்கள்‌... எழுந்தார்கள்‌. சரைமீது ஒருவர்பின்‌ ஒருவராக விபூதிக்கட்டுப்‌ 
பிடித்தவர்களாஇப்‌ பத்‌ தரமும்‌ புட்பமுங்‌ கொண்டு சின்னச்சின்ன கண்ணம்‌ 
களில்‌ £ீர்கிரப்பிப்‌ பகட்டாய்‌ வைத்துச்‌ வெபூசை செய்தார்கள்‌. இப்பாவிக 
ளுக்குச்‌ இவபூசை எதற்கு? இவர்களுக்கு இப்பூசையால்‌ என்னலாபம்‌ உண்‌ 
டாகும்‌? குற்றமற்ற மனத்தவர்கள்‌ அல்ல... இவர்கள்‌ கண்டுணுன்றைப்பார்க்‌ 
கும்‌, மனமொன்கைநாடும்‌, கருத்தொன்றெண்ணும்‌, செவி மற்றொன்றைக்‌ 
கேட்கும்‌, இவ்வாறுபூசைப்பாசாக்கியற்ற “அ.த்தரிக்கே தகடிக்கே! பையன்செ 
த்சான்‌.. தொலைந்தான்‌”? என்று இடையிடையே சொல்லிக்கொண்ட 
ருற்தார்கள்‌. இப்பூசையால்‌ நேரும்பலன்‌ என்ன? இவர்களோமூழ்கப்போய்ச்‌ 


சேறு பூச்க்கொள்ளுவதுபோலச்‌ சிவபூசை கலங்கிய மனத்தோடு புறிந்து 


பாழ்சரகாழ்ந்து. அதற்கே. என்றும்‌. மீளாவாளாகும்‌ போலிச்‌ வெபூசா அரம்‌ 
தர்கள்‌, உண்ட விட்டுக்கு இரண்டகம்‌ நினைக்கும்‌. உத்தமர்கள்‌! அம்மாது பா 
லன்‌ அுஞ்யெகனவுகண்டு அகம்நொந்தாள்‌. இவர்கள்‌ அகம்பூரித்தார்கள்‌ பைய 


னோடி௰ பிறகும்‌ அதற்குமும்‌ இயம்‌ அகர மமாய்க்கொண்டவீலொசலி, தோப்‌ 


புத்துறவு, பணம்‌ பண்டம்‌, கடன்‌ உடன்‌, ஈகை ப்பு இலைகளைத்‌ தமக்குள்‌ 
நேர்ந்த அநேக கலகங்களாற்‌ பாதித்து எனோதானோவென்று அனுபவிக்கும்‌ 
சோம்பேறி மூர்க்கர்கள்‌. இவர்களூக்கோ, பிழைக்கும்வகை தெரியாத; இவ 
ர்கள்‌, தற்ற ஊரிலும்‌ குடியிருந்தறியார்கள்‌. nen வாசனையும்‌ லு 
டர்தவர்கள்‌. நற்சிந்கை, நற்குணம்‌, பீடமாய்லிளங்கும்‌ அம்மா க்குச்‌ சுற்‌ 
றத்தார்களாய்த்‌ தோன்றினார்கள்‌. அவளுக்குச்‌ அர்ப்போதனை செய்தார்கள்‌ , 
அவள்‌ இவர்கள்‌ வசப்படவில்லை, ிடரத்தத்தோ வாழ்ந்தான்‌. தன்கருத்‌ 
,இற்சைய ஒழுகினாள்‌. மூதேவிபிறந்த பா ற்கட்லில்‌ இலக்குமிபிறக்‌ தாள்‌. பிர்‌ 
இயவள்‌ குணத்தில்‌ மாறினாளா ; இல்லை, அது போலவேதான்‌ கொடுமை 


யான கும்ச்சிக்கு ஆளாகாது மாது வாழந்தாள்‌, காலங்கழித்தாள்‌.. 


K.C. சாரி, ல்‌ 


| 
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APPREHENSIVENESS OVERCOME. 
பீதி நிவாரணம்‌. 


உலகத்துள்ள. மாந்தருள்‌ முக்காலே மூன்று விசம்‌ பேர்‌ பயமென்னும்‌ 
ஜீயாதியாற பீடிக்கப்பட்டவர்களாகவே யிருக்கன்றனர்‌, வருகாஸில்‌ ஏதா 
வது துன்பம்‌ வருமோ துரதிர்ஷ்டம்‌ கொடுமோ என்ற பயம்‌ இன்றைக்கே 
அவர்களை அடிமை கொள்ளுகின்ற. இவ்விபரீத வியாதி இன்ன சாதி 
யாரிடத்தில்‌ உண்டு இன்ன அந்தஸ்து உடையவர்களிடத்‌ இல்‌ உண்டு என்‌ 
னும்‌ கியதிகிடையாது, இது புகாத அர்தஸ்‌ தில்லை, இது பாதிக்காத தொ 
ழிவில்லை, 2 
சாதாரணமாக, நாம்‌ எடுத்த காரியங்களை முடிக்கத்‌ தவறினாலும்‌ நமக்‌ 
குத்‌ துக்கங்கள்‌ கேரிட்டாலும்‌ அத்கவறு துக்கங்களை ஞாபகத்தில்‌ வைத்துப்‌ 
போற்றுவது ஈமக்கு வழக்கமாயிருக்னெறது, இணி கடக்கு நாளில்‌ வருவதெ 
ன்று நாம்‌ கருதும்‌ துன்பச்சை அதிகப்படுத்‌ இக்‌ கோரமாய்ச்‌ காட்வெதற்கு 
மூலகா ரணமாயிருப்பது ஈம்பழைய ஞாபகமே. மனத்‌ திற்குக்‌ கற்பனா சக்தி 
எவ்வளவுண்டோ அவ்வளவுக்குத்‌ தக்கபடி அதகோ ரமான ரூபங்கள்‌ அதன்‌ 
முன்னே தோன்றிக்கொண்டிருக்கும்‌- ஆனால்‌ எல்லோரும்‌இர்ச சங்க இதெரிர்‌ 
தே அப்பயமென்னும்‌ பாதகன்‌ வலையிற்‌ இக்குஇன்றார்கள்‌ என்று சொல்ல 
முடியாது. தெரிந்தும்‌ தெரியாமலுற்தான்‌ அவர்கள்‌ அவ்வாறு செய்கிறதாகத்‌ 
தோன்‌அஇறஅ, ஈம்‌ வாழ்நாளில்‌ ஒவ்வொரு அனுபவமும்‌ ஞாபகத்‌ தில்‌ ப திவு 
செய்யாமற்‌ போவதில்லை, இந்த வரஸனா ஸ்வபாவத்தை நமக்கு நெடுநாள்‌ 
வீயா தியாகத்‌ தொடர்ந்து வருனெற * அக்கத்தையே நோக்கும்‌. சக்தி?” யின்‌ 
மதிமையால்‌ நாளும்‌ விரத பண்ணிக்கொண்டு வருகிறோம்‌. இமை யெங்கே 
யிருக்கிறசென்று அறவுஇன்றேமே யொழிய நன்மையை யலகதியஞ்‌ செய்து 
விடுதிரோம்‌. இவ்விதமாக ஈம்மனத்துள்‌ ஈமக்கு எப்போதும்‌ புலனாகாத 
ஒரு அந்தரங்க சக்தி ஏற்பட்டு நம்‌ வாழ்நாள்‌ முழுவதும்‌ ஈம்மை யலக்கழி 
க்கும்‌ திறம்‌ வாய்ந்து இறக்இன்றது. 
ஆனால்‌, தேசந்தோறஞ்‌ சாஇதோறும்‌ பரந்து விற்கும்‌ இல்வியா தி 
க்குத்தான்‌ காசணமெக்குள்ளதென விசாரிப்போமாயின்‌. “ தெய்வம்‌ எத்‌ 
தன்மையது” என்னும்‌ வினாவிற்கு நாமிதுகா ஐங்‌ கொடுத்துவந்த தப்புவிடை 
பினாலேயே யென்று. தெளிவாய்க்‌ காண்போம்‌, இவ்வியா திக்கு மூலமெ 
ல்லாம்‌, கடவுள்‌ நம்மைக்‌ கருணேயோடு பார்ப்பதில்லை, பழிக்குப்‌ பழிவாங்‌ 
கும்‌ குணம்‌ கிறைந்துள்ள ஒரு புருஷன்‌, 'தன்னாற்‌ இருஷ்டிக்சப்பட்ட 
ஜனங்களை விசாரணை பண்ணும்‌ சியாமா இப தியாய்‌ வீற்றிருந்து அவர்களி 
டத்துத்‌ தமக்குக்கோபமிகுமாயின்‌ அவர்களை ச்சன்‌ ஏவல்களைவிட்டுத ஒன்உப்‌ 
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படுத்தியும்‌, அவர்கள்‌ பெருங்குற்றஞ்‌ செய்வார்களாயின்‌ ஒரேயடியாய்‌ மீளா 
நரகில்‌ தள்ளியும்‌ தண்டிக்கும்‌ அத்தனை கொடியன்‌ என்றும்‌ இன்னும்‌ பல 
வாறாகவும்‌ நமக்குள்‌ நடை பெறும்‌ அரபிப்பிராயங்களேயாம்‌, 'இத்தாந்த 
சைவரென்றும்‌ விசிஷ்டா த்வைதவைண வென்றும்‌, அத்வைஇகளென்றும்‌' 
அநேகரிறாக்கன்றனரே. அநேகமாய்‌ ஈம்‌ நாட்டுச்‌ சனங்களை. யெல்லாம்‌ 
இவ்வகுப்புக்களுளொன்றனுள்‌ அடக்கலாமே, அவர்களும்‌ இப்படிப்பட்ட 
அபிப்பிராயத்தை அவலம்பிப்பவர்களேயோ என்றுலர்‌ கேட்கலாம்‌, அத 
ற்கு ஆம்‌? விடையே பகர வேண்டியிருக்னெறது.. - இத்திறத்தாள்‌ சாத்தி || 
ஏங்களெல்லாம்‌ எட்டுச்சுரைக்காய்களேயர்‌ யிருக்கனெறன. எட்டச்சைக்காம்‌ | 
எந்கேயாவது கறிக்காகுமா ? இவர்களுக்குரிய சாஸ்‌ இரங்களை யா இயிலுண்‌। 
டாக்இிய பக்த பாகவத ஞான சகொமணிகள்‌ தாங்கள்‌ சொல்லிய இன்ன தென்‌ 
அணர்நக்தே சொன்னார்கள்‌, தங்களாலியன்‌றவமை தாங்கள்‌ அதுஷ்டித்துள்‌ 
கரட்டினாகள்‌. இக்காலத்து, சாத்‌ இரக்களைக்‌ கற்றுக்கொண்டு வாய்ஞா 
னம்‌ -பேசுறெவாகளைக்‌ காணுர்தோறும்‌. வயிறெரிகின்‌றதே. சாத்திர மொரு 
புறம்‌ ஒழுக்கம்‌ ஒருபுறமா ? எத்தனை சைவர்கள்‌ நோய்கள்‌ வருங்காலத்தில்‌ 
இது செய்வக்குற்றத்தால்‌. வந்ததென்று - அநேக சம்பவக்கட்குக்‌ காரணக்‌ 
கூறாதீவா்கள்‌, எத்தனை சைவர்கள்‌ பரம கருணா தியாகிய சிவபெருமான்‌: 
ஒருவரே நமக்கு உற்ற தெய்வம்‌ என்று பலமுறை சாத்‌ இரங்களிற்‌ படித்‌ 
தும்‌ மற்றோரறியப்‌ பிரசங்கித்தும்‌. மாடன்‌ சுடலைக்கு மஇழ்ந்து. பலியிட 


இன்றனர்‌. குறளியைக்‌ ஸப பில்‌ கூத்தாடுதின்றனர்‌. இன்னும்‌ இவர்கள்‌ 
வீட்டிற்பெண்டிர்‌ செய்யுங்‌: கூத்துக்கள்‌ “இங்கே யுரைக்கத்‌ ட்டு 
ஒவ்வொருவரும்‌ தந்‌ நெஞ்சைத்‌ தொட்டுப்பார்த்து 


தன்‌ னெஞ்சறிவது பொய்யற்க பொய்த்தபின்‌ | 
சன்‌ னெஞ்சே தன்னைச்‌ சுடும்‌”: 
என்னும்‌ பொய்யா மொழியைச்‌ இர இத்துத்‌ த௩்குறையை யறிதலே 
சாலும்‌.இனி ஈம்மவருள்‌ -“£ தெய்வத்துக்கு கேர்க்துகொள்ளுதல்‌:? என்‌ ' 
ரெொரு வழக்கம்‌ : உள்ளது. தெய்வத்துக்கு நேர்ந்ததைக்‌ கொடுக்காவிட்‌ ! 
டால்‌ அது ஈம்மை யடியோட்‌ கெடுத்து விடும்‌ என்று நம்பி நடப்பது | 
நமக்குள்‌ அ.திஸஹஜமாயிருக்கின்றது, இம்மூட ஈம்பிக்கைகள்‌ நம்மவ 
ரைவிட்டு எப்பொழுது மீங்குமோ? 


இனி, கடவுளைப்‌ பற்றியுள்ள. “இரச அரபிப்பிராயத்தோடு து 
யெல்லாம்‌ தன்‌ வசப்படுத்தக்கூடிய ஒருவித சக்‌. தீமைக்கு உண்டென்‌ - 
அம்‌, மணிதரை மனங்‌ குழம்ப அடித்துத்‌. அக்கத்துளழுத்த அதற்குக்‌ - 
வுள்‌ உத்தரவளித்‌ திருக்கன்றாரென்றும்‌ ஜனங்கள்‌ ஈம்புகின்றனர்‌. பலம்‌ மிக 
'வாம்க்சஇந்சக இரண்டு குாயிப்பிராயற்களும்‌ - மக்கட்கூட்டத்தி னறியா 
மையிற்றோன்றி ஈம்‌. தொட்டிலில்‌ உருவெடுத்து ஈம்மோ. மென்வளாத்து 
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சாந்தமே செளக்கியமே சுகமே என்பவற்றைக்‌ கவளிகரிச துக்கொண்ெ அவ 
ற்றிற்கு.. கேர்‌ விசோதமானவைகளையுமிழக்து கொண்டிருக்கின்றன. ்‌ 

கோய்‌ என்றால்‌ பயம்‌ விட்டவர்‌. யாவர்‌? துரதிர்ஷ்டம்‌ என்றால்‌ 
நடு ஈடுங்காதவர்‌ யாவர்‌ 9: மசணமென்றால்‌. ஏன்‌ நாம்‌ அவ்வளவு பயப்படுகி 
றோம்‌? மரணத்திற்காகவா நாம்‌ அவ்வளவுபயப்படுஇன்றோம்‌? இல்லை, உடல்‌ 
போனமாத்திரையில்‌ ஈர இசயானந்தம்‌ நமக்குக்‌ கிட்‌ டுமென்னும்‌ உ௮ இயிரு 
க்குமாயின்‌ யாவர்தாம்‌ சாகத்‌ தணியாதவர்‌ 2 யாவர்தாம்‌ மரணத்‌ இற்கஞுசுவர்‌? 
மரணத்‌ இற்கப்புறம்‌ என்னகேருமோ என்னதுக்கமோ என்ற பயந்தான்‌; பஞ்‌ 
சயூதங்கள்‌ தாழும்‌ ஈம்கண்ணுக்குத்‌ இமை செய்யச்‌ சக்‌.இவாம்ந்தனவாயிருக்‌ 
இன்றன. மாறிக்காலமென்றா லொருவனுக்கச்சம்‌ கோடைக்காலம்‌ மற்றொ 
ருவனுக்கச்சம்‌, இன்னொருவன்‌ கொண்டலைக்‌ (இராக்காலத்து வீசும்‌ &ழ்‌ 
காற்று) கண்டு கொடுங்கலிவொன்‌ நேர்பயமில்லை என்று சிலர்‌. சாதிக்‌ 
கலாமாயினும்‌  ஈம்பிக்கை யில்லாமையுண்டென்ப! சரதம்‌, : எப்படியா 
வது இரண்டிலும்‌ விளைவு பயமென்னும்‌ பிடைதானே, நாம்‌ காரிய 
காரணத்தைப்‌ பொருத்திப்‌ பார்ககன்றோமில்லை, மெய்மைக்கும்‌ பொய்‌ 
மைக்குமுள்ள பேதத்தைக்கண்டு தெளிதின்‌றோமில்லை; காலமும்‌ 
பொதிகளுமே . நமது பிரபஞ்ச மாயிருக்கனெறன. பெறிகளுக்கப்பாலா ய 
“பொறியதித” நம்பிக்கை (விசுவாசம்‌) க்குச்சீட்டகெ கொடுத்துவிட்டு நாம்‌ 
ஜீவித்‌துவருன்றோம்‌. விதியோ அதிர்ஷ்டமோ ஊழோ என்னகொண்டு 
வசப்போடிறதென்று. பயத்தோடு எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்னெரோம்‌. 
நம்முடையகடவுளையும்‌ மட்டுப்படுத்தி அறைகுறையாக்கி, முக்யெ அம்சத்தை 
விட்லிடுறெபடியரல்‌ ஈம்மையும்‌ மட்பெபடுத்‌ திக்‌ கொள்கின்றோம்‌. 

இக்தப்‌ “பயவியா இ? ஆளுக்குத்‌ தக்கபடியெல்லாம்‌ கோலங்கொள்ளும்‌, 
அ்தவரவர்‌  அதுபவத்தில்‌ பார்த்துக்கொள்ள வேண்டுமே யொழியச்‌ ௬௫ 
க்த்தானு மிங்குச்‌ சொல்லக்கூடாதகாரியம்‌. ஆமினும்‌ சாமாணியமானவற்‌ 
றுட்‌ லெவற்றைச்‌ சொல்லுதல்‌ உபகாரமாயிருக்குமாதலின்‌ அச்சிலவற்றைப்‌ 
பற்றிப்பேசுவாம்‌, பயத்‌ தினுடைய கெடுதலைச்‌ சக்திகள்‌ கர்ப்ப சிசுவினிடத்‌ 
தேமே தங்கள்‌ வேலையை யாரம்பித்துக்கொள்கின்றன, இல ற்கான 
ஏதோகுறிப்பிட்ட அஅபவத்தால்‌ தாய்க்குத்‌ திகில்‌ உண்டாகுமாயின்‌ அது 
காரணமாகச்செவினுடைய உடலிலேயோ குணத்திலேயோஅஞ்ச த்தக்கதெொ 
ருகுறை: யேற்படுகின்றது, இன்னும்‌, அத்தாயினுடைய இதில்‌ அதுபவம்‌ 
குறிப்பிட்டதாயிராது பொதுவாயிருக்குமாபின்‌ 'சசெப்பிறக்கும்பொழு து 
குறையவ்வளவு புலப்படாது, ஆயினும்‌ உயிர்க்கருவிகளுள்‌ விஷமேறிவிட்ட்‌. 
காகையால்‌ பலனில்லா த போகுமா ? குழந்தை சரியாம்வளராது குன்றிப்‌ 
போகின்றது. பெற்றோர்‌ தம்பிள்ளைகட்கு உரிமையாக அளிக்கும்‌ ' பயபீ' இ) 
சளின்‌ கொடுமையையும்‌ குரூர த்தையும்‌ தற்காலத்‌ அமனஸ்‌ தத்வசாஸ்‌ திர்மும்‌ 
இரிமனோஸிகா ரம்கஞும்‌ கன்றாக வெளியிட்டிருக்னெறன 
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அநேக தாய்தந்தையர்‌ தங்கள்‌ செக்கள்‌ குழந்தைப்பருவம்‌ கழிந்து வாவி 
பப்பருவம்‌ புகுந்து வளருங்காலமெல்லாம்‌ குறையில்லாமல்‌ வளரவேண்டுமே 
யென்றபயத்சோடும்‌ கவலையோடும்‌ செத்தையெடுத்‌ அ வளர்க்கின்றனர்‌. இவர்‌ 


கள்பயம்‌ விளையும்பயிரைப்‌ 4டியாதுபோகாதே, தன்பலனைத்‌ தான்‌ கொடுத்‌ 


தேதர்க்கும்‌.  வயசுமுதிரும்பொழுத,  ஸ்வபாவமேயோ அத பவபலனோ 
புதுப்புதுப்பயங்கள்‌ ஈம்மைவந்தடுக்கின்றன, தறித்‌இரமென்றால்‌ ஒரு இகில்‌, 
இயற்கைச்சம்பவமென்றால்‌ ஒரு நடுக்கம்‌, ஜனாபிப்பிராயம்‌ என்றால்‌ ௮கியாய 
அச்சம்‌. | 
இந்தப்பயலியா இ நம்மைப்‌ பீடத்தக்ஷண மே, காம்வாழுமிடம்சூரியணில்‌ 
லாத இருட்புவனமாடன்றது. நம்‌ பரபரப்பெல்லாம்‌ . அடக்‌ நம்முடம்பு 
பிணம்போலச்‌ இல்லெனக்‌ குளிர்க்துவிடுகின்றது. நம்ஸ்வபாவ முழுதும்‌! மா 
மித்‌ தராத அச இயண்டாகிக்‌ கால்கையசைப்பதே கடினமாஇன்றது, நரம்பு 
கிலைகளெல்லாம்‌ பாதிக்கப்பட்டு அஸஹ்யகுணங்கள்‌ சரீரத்தின்‌ கண்ணே 
தோன்றுகின்றன. இதனால்‌ பித்தவிருத்‌ தியற்று இரத்தோட்டர்‌ தடைப்‌ 
பட்டு இரைப்பை புளிப்பேறி, நரம்புகள்‌ வலியற்று பக்கவாதமும்‌ தோன்றிக்‌ 
இடையும்‌ படுக்கையுமாய்க்கூட்‌ ஆகும்படி. நேருகன்றத- இரண்டுமிரண்‌ 
டுங்கூடி நாலாஇன்றது என்னும்‌ கணித தீர்மானம்‌ ௪த்தியமாயிருக்கும்வமை 
இவைகள்‌. சத்இயமாயிருப்பது . தப்பாது. காரியகாரணங்களும்‌ மனமும்‌ 
அதனையாசரித்‌ இருக்கும்‌ சரீரமும்‌ பிறிக்கக்கடா தன. பெருவாரி நோய்கள்‌ 
அபாயகரமானவையென்று சொல்வதற்குக்காரணம்‌ அறிச்தோ அறியாமலோ 
உண்டாகும்‌ தி௫லிலுள்ள தென்ப இற்‌ இறிதுஞ்‌ சந்தேகமில்லை, வியா திக்கு 
மூலமான அங்குரங்கள்‌. (அணுரூபமா கய இற்‌றயிர்கள்‌), வியாதிகளை புண்டா 
க்குதன்றன வென்றும்‌, பரவச்செய்கன்றனவென்றுமுள்ள அபிப்பிராயம்‌ 
மாற ஆரம்பித்துவிட்டது. “அவ்வங்குரங்களானவை லியா திக்குமுத்ற்‌ கார 
ணங்களாகா. அவைகளை விரும்பி யுபசறித்து கிற்கும்‌ ஸ்‌ திதியையடைய ஒரு. 
டலுக்குப்‌ புது ஸ்திதியைத்தர்‌ அ துணைவேலைசெய்யும்‌ சாமர்த்‌ இயம்‌. அவை 
கட்குண்டு' என்னும்‌ அபிப்பிசாயமே இந்காள்‌ கற்றறிக்‌ காக மிக்க மாக்தமாற்‌ 
கொள்ளப்படுவது. உயிருக்கு ஹானியுண்டாக்குவது அவ்வங்குரவியா இ 
மூலக்களல்ல, விலையழிக்கும்‌ பயங்கரமான எண்ண மேயாகும்‌. ys 
- இப்படி புடல்கோயில்‌ மட்டுமோ பயம்‌ தன்‌ தொழிற்றிறங்காட்வெது 
தண்டனைக்குப்‌. பாத்‌ இரனாகும்படி ஒருவன்‌ குற்றஞ்செய்வதும்‌ இதனாலே 
யல்லவோ 9 இருட்டுச்தொழில்‌ புரிபவரெல்லாம்‌. தமக்குச்‌ சனசமூகத்தில்‌ 
அர்தஸ்‌ து ஏற்படவில்லையென்‌ அ பா திப்பேரும்‌ சனசமூகத்தில்‌ அந்தஸ்துப்‌ 
போய்விடுவதாயிருக்‌கறதென்று. பா திப்பேரும்‌ பயந்தல்லவோ தந்‌ இீத்தொ£ 
ழில்புரியப்‌ புருகின்றனர்‌ ? அர்த்தசாஸ்‌ இரத தில்‌ (பொருள்‌ தாலுள்‌) பய 
ப இக்குணமும்‌ பிரஸ்சாபத்‌ திற்‌ கெடுத்துக்கொள்ளப்படவேண்டியவிஷயம்‌ 
நம்பிக்கைதான்‌ வியாபாரத்துக்கு (தொழிற்கெல்லாம்‌) உயிராயிருக்கன்றது- 
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ஈம்பிக்கை எவ்விடத்து நெடுழ்கின்றதோ, அவ்விடத்து வர்த்தகம்‌ மட்டுப்‌ 
படுகின்றது, பணங்கொடுக்கல்‌ வாங்கல்‌ என்அவிடகின்‌ த, டல மூயற்‌ 
கள்‌ அற்றுப்போகின்றன, . அப்பொழுதுதான்‌ “கஷ்டகாலம்‌ ல்‌ 
'வருத்துகன்றது, பயத்தைவிட நம்பிக்கைக்‌ கேட்டிற்கு ஏஎதுலாயிருப்பது 
யாது? தறித்‌ இரும்‌ குற்றமும்‌ பிணிகள்‌, பயம்‌ பிணிக்காரணம்‌, - 


இவ்வாறு காரியகாரண விசாரணையாயிற்று, இணி இப்பிணிகளை ப்‌ 
குஞ்‌ சஞ்சீவி எங்குள்ளது? மூலததைப்போய்ப்விடிச்து வேலைசெய்யா தமருந்‌ 
தினால்‌ பிரயோஜன மில்லையென்பது தெரிந்தேயிருக்கன்றது. மூலத்தை 
உடனே எடுக்கவேண்டும்‌, அதுவும்‌ எப்படி, திரும்பத்தோன்றாதபடி வேரோடு 
பிடுக்கவிடுதல்வேண்டும்‌. பயமும்‌ கவலையமில்லா இருப்பது மணுவஸ் வபா 
வதஅக்குச்‌ சாச்தியமாஎன்று அநேகர்‌ ஆசகஇப்பது ஸஹஜம்‌, அந்தரப்‌ 
பூதனாகிய கடளள்‌ எங்காளுந்தோன்றாத்‌ துணையரயிருக த! ஏல்லாவற்றுள்ளும்‌ 
தான்புகுந்து தன்னுள்‌ எல்லாம்‌ புகவும்‌ வீற்றிருப்பவன்‌ ஒருவன்‌ உளனெ 
ன்று நம்பி அந்நம்பிக்கையைச்‌ தன்‌ வாழ்நாளில்‌ ஒவ்வொருநாளும்‌ மறவாது 
கொண்டொழுகுதல்‌ மனிதனுக்குச்‌ சாதிதியந்தானோ? இதிலேயே பாதித்‌ 
தீர்வை தீர்க்தாய்விட்டது. ஸ்வீடன்பரீக்‌ என்னும்‌ ஞரனரிகொமணி சொல்‌ 
லுவதைக்கேட்போம்‌; “லருநாளைப்பற்றி கினைத்து வேண்டிக்கொண்டிருக்‌ 
தலோடு தொழில்களும்‌ அவ்வேண்தெலுக்கேற்பச்‌ செய்வோமாயின்‌: அது 
ஆத்ம ஞானவாழ்க்கையை கீஸ்ஸாரமுள்ள தாக்குடின்‌. றது. எஏங்கனமெ 
ணின்‌, இப்படிவேண்பெவர்கள்‌ கடவுளால்‌ ஏற்பட்வேண்டிய மியதியைத்‌ 
தாமே தலையிட்டு ஆக்கிக்கொள்ளுகன்றனர்‌. இவ்வா செய்தலினால்‌ அன்‌ 
னோர்‌ தன்போக்கிற்செல்லும்‌ வாழ்க்கைத்தேரைத்‌ தடிபோட்டு கிறுத்‌ தடன்‌ 
றனர்‌, அது மாத்திரமோ நன்மையாலும்‌ சத்‌ தியத்தாலும்‌ மேன்மைப்படவிரு 
க்கும்‌ வாழ்காளைப்பாம்காளாகச்‌ செய்கின்றனர்‌.” இங்கே மற்றைப்‌ பா திக்£ர்‌ 
வையுக்‌ தீர்ந்தாய்விட்ட ௫, அதுதான்‌, தன்னுடையஜீவன்‌ அப்பரம்பொருளி 
னது வெளிப்பாடே என்னும்‌ நம்பிக்கை யாகும்‌. இது மூர்‌ திக்காட்டியசோடு 
சேர்ந்து தீர்வை முழுத்‌ தீர்க தாய்விடுகன்றது. இணி அவற்றைத்தெளிவாகவு 
மைக்கின்‌, மூதலாவது-எங்கு நிறைந்துள்ள உண்மைப்பொருளும்‌ மாமு நன்‌. 
மையமாய்‌ பிரபஞ்சமுமு அந்தன்‌ வெளிப்பாடாகவேயிருக்கப்பெத்நகடவளைப்‌ 
பூர்ணானந்த அபூ இயிற்‌ காண்டல்‌. இரண்டாவ து-இப்பெரிய சத்நியத்திற்‌ 
கும்‌, மேற்குறித்த பரம்பொருளினுடைய சாயையிறளோன்றியுள்ள மணி 
தன்‌ அக்பளுபியே அவனுக்கென்றேற்பட்டுள்ள உத்தமோத்தம்‌ பதவிக்கு 
தவணை யுய்க்கும்‌ உன்மை யுண்மை பிராணன்கள்‌ கடன்மடை அறர்தென்‌ 
அவணிடத்திற்‌ பாய்ந்து கொண் டருக்கன்றன என்னும்‌ அச்சத்‌ இயக்‌ இ 
னின்‌ ஐக்ளெக்கும்‌. இரண்டாவது சதீதியத்‌ திற்கும்‌ தன்‌ நினை ப்பெல்லச 


ட தில 
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வற்றையும்‌ தன்‌ சொழிலெல்லரவக்தையும்‌ பொருந்த வைத்தல்‌, இதுதான்‌ 
குறி, இது எல்லாராலும்‌ எவ்விடத்தும்‌ அடையலாகும்‌ என்பது: சந்தேக 
மொரு புறமுமில்லாது தாராளமாகச்‌ சொல்லத்தக்க வார்த்தை, 


இவ்விதமாக பயபீ தி நீங்கும்‌ உபரயம்‌ இவேசாய்விட்டது. அதாவது & 


நாம்‌ ஈம்மனத்தைத்‌ திருப்பவேண்டும்‌. இதுவரை நாம்‌ எண்ணிக்கொண்டி 
ருந்த வழியை விட்டு வேறேவழியில்‌ எண்ணவேண்டும்‌, ஈன்மையும்‌ அழகும்‌ 
பொருந்திய எல்லாவற்றையும்‌ ரத்து வைக்கும்படி அந்தப்பேருண்மை 
யைச்சா அறியாமை விபர்‌ தவறிவு இரண்டிலும்‌ படாமல்‌ ஈம்முடைய மனம்‌ 
சரியான வழியில்‌ தொழில்‌ செய்யும்படி, அதனைப்‌ பயிற்றவேண்டும்‌, கினைத்‌ 
தற்குறிய ஈம்‌ மனக்கருவிகளெல்லாம்‌ நாம்‌ மனங்கொண்டப்டி முபயோ௫க்கு 
மாஅ நமக்களிக்கப்பட்டிகுப்பனவாம்‌, சக்‌ தியெல்லர்ம்‌ இச்சையினின்‌ அண்டா 
இறது, ஈர்ம்மட்மெ மனம்வைத்தால்‌, எவ்விதக்‌ கவலையையும்‌ எவ்வித பயத்தை 
யும்‌ ஓழித்துவிடலாம்‌,  சசுவரனைப்பற்றியும்‌. அவ்வீசுவ ர சருஷ்டியா கய்‌ பிர 
பஞ்சத்கைப்பற்றியும்‌ உயர்ந்த விவகார புத்‌ இக்கும்‌ சாஸ்‌ திர அட்பங்கட்கும்‌ 
ஞான திருஷ்மீக்கும்‌ சம்மதமாயுள்ள. கொள்கையை யொப்புக்கொள்ளுமாஅ 
நம்மனத்தை நாம்‌ பழக்வெருவதனால்‌, பயபி.இ. கினைப்புகளுக்கு இடமேது? 


இந்னனைப்புகள்‌ மறைர்‌,து போவதனால்‌,. உண்மையும்‌. சகமும்‌ நம்பிக்கை ' 


யும்‌ எவை யெல்லாம்‌ காட்டுமோ ஒரு வார்த்தையிற்‌ சுருக்கிச்‌ சொல்லின்‌ 
எவை யெல்லாம்‌ தெய்வீக விஷயங்களோ அவற்றை யெல்லாம்‌ எற்றுக்‌ 
கொள்ளும்படி ஈம்மனக்‌ கதவு கொஞ்சங்கொஞ்சமாய்த்‌ இறக்கப்பட்டு வரு 


கின்றது. நம்முடைய பயமெல்லாம்‌ தைரியமாய்‌ மாறுகின்றது. நம்முடைய 


விசுவாசமெல்லாம்‌. தொழிலாகப்‌ பநிணமிக்கன்றது. கடவுள்‌ ஈம்மோடு 
துணை நிற்கக்‌ -கங்கணங்‌ கட்டிக்கொண்டிருக்கும்பொழுது எந்த மணிதன்‌ 
நம்மை விரோதிக்கலாம்‌? எந்தப்பொருள்‌ -ஈமக்கு விரோதஞ்‌ செய்யும்‌? 
எவை விரோதஞ்செய்து. என்ன சாதிக்கலாம்‌? இவ்விதமாக, உலகத்தில்‌ 
அந்தர்ப்‌ பூதனாயிறாக்கும்‌ பரம்பொருளை அன்பு. மயனாயிருந்து: அன்பை நா 
ரூம்‌ நாடிய விடத்தெல்லாம்‌ தோன்றச்செய்துகொண்டிருக்கும்‌ தோன்ற 
லைக்காணும்‌ பாக்கியம்‌ பெறுகின்றோம்‌. பகவத்‌ தோமிர்தத்தை வருஷித்த 
கண்ணபிரானும்‌ . பரமகருணாகிதி மானிடவுருவெடுத்ததென விளங்கிய 
புத்த பிரானும்‌ மேற்‌ புலத்தற்‌ கெல்லாம்‌ ஞான  சூறியனாயிருக்கும்‌... யேசு 
பிரானும்‌ ஆயெ ட. அவரத்துணைப்‌ பெருமை வாய்ந்த பெருமக்களுமே 
உத்தமோத்தம்‌ உண்மை விலையை விளக்கவர்த. அவதார. புருஷர்களாத 
லால்‌ அவரத்துணைப்‌ பெருமையோடு இவ்வுலகத்து, அன்புமயனாகய: ஈசுவ.ரா 


்‌ வதா.ரமாய்‌ நாமும்‌ விள ங்குனெ றதை யதபவித தக்‌ காண்கின்றோம்‌, இந்த” 


கணம்‌ முதல்‌, கித்தியானந்தத்‌ தழுந்தும்‌ வாழ்வு கம்மதே யாகும்‌. அத்த 
வாழ்விற்‌ பேரன்பு பூண்டளித்கும்‌ நம்முன்‌ பயம்‌ ஓட்டெடுக்காசென்‌. செயும்‌ 3 
அன ரத  விநாயகம்பிள்ளை, 
4 ன்‌ ட்‌ 


அச 
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இல்வாழ்வியல்‌. 


* பொருளல்லவரைப்‌ பொருளாகச்‌ செய்யும்‌ 
பொருளல்ல தில்லை பொருள்‌”? 
££ இல்லாரை எல்லாரு மெள்ளுவர்‌ செல்வரை 
-மெல்லாகும்‌ செய்வர்‌ இறப்பு?” ... 
“ அகாறளவிட்‌ டி.தாயினுக்‌ கேடில்லைப்‌ 
போகா றகலாக்கடை”? 
££ வளவனாயினு மளவறிந்‌. தழித்துண்‌?? 
பணத்தின்‌ மதிப்பு. 
££ அருளிலார்க்‌ கல்வுலகமில்லைப்‌ பொருளிலார்க்‌, இவ்வுலகமில்லை 
யாங்கு”? என்றார்‌ ஈாயனார்‌. ஆதலின்‌ இவ்வுலக இன்பம்‌ பொருளின்றி அமை 
யாது என்றேற்படுகின்றது. “பணமென்றால்‌ பிணமும்வாய்‌ திறக்கும்‌”? என்பா 
ராதலின்‌ இவ்வுலகில்‌ பணத்தை வேண்டாதார்‌ ஒருவருமில்லை. அப்பணமே 
எல்லா இன்பங்களுக்கும்‌ காரணம்‌ என்பதிலும்‌ தடையில்லை, ஆனால்‌ 
தன்மையதறிர்‌ து தேடும்‌ வகையில்‌ தேடி அனுபவித்தால்மட்டும்‌ அவ்வின்பம்‌ 
இத்திக்கும்‌; அன்றேல்‌ அள்விறக்த அல்லலுக்கே காரணமாகும்‌. நாம்‌ உலக 
தீதுள்ள தானியம்‌ முதலிய பொருள்களை யெல்லாம்‌ பணத்தைக்‌ கொண்‌ 
டு மதிப்பிகெறோம்‌.. அத்தானியா திகளின்‌ மதிப்பு எப்போதும்‌ எல்லாவிட 
தீதும்‌ ஒரே விதமாக இருக்கிற தில்லை. ஓரிடத்தில்‌ இருந்த, விலை மற்றோறிட 
தீதில்‌ இருக்தெதில்லை, ஒரு காலத்துள்ள விலை மற்றோர்‌ காலத்‌ துல்‌ 
இருக்கிறதில்லை, நேற்று ஒரு ரூபாவுக்குப்‌ பத்துப்படி அரிசி விற்று இன்று 
ஒன்பதே முக்காலும்‌ காளை ஒன்பதரையுமாக விற்றால்‌ அரிசியின்‌ மதிப்பு 
காளுக்குகாள்‌ அதிகப்படுகிறது என்றும்‌, நேற்று ஒன்பதரைப்படியும்‌ இன்று 
ஒன்பதே முக்காலும்‌ நாளை பத்துப்படியுமாக மாறினால்‌ அதன்‌ மதிப்பு 
கானுக்கு நாள்‌ குறைந்து வருநெதென்றும்‌ . சொல்வோம்‌. ஏனென்றால்‌ 
அரிசியின்‌ மதிப்பு எறுங்காலத்தில்‌ நேற்று பததுப்படிக்கு ஒரு ரூபாய்‌ கெ 
டுத்த நாமே இன்று அவ்வொரு ரூபாயை ஒன்பதே முக்காலுக்கும்‌ காளே 
ஒன்பதமைக்கும்‌ கொடுக்னெறோம்‌, இறக்கி விற்கும்‌ காலத்தில்‌ அவ்வாறே 
முன்னையதினத்தில்‌ ஒரு ரூபாய்க்கு ஒன்பதரை வாங்கிய நாமே பின்னைய 
நாளில்‌ ஒன்பதே முக்காலும்‌ அடுத்த நாளில்‌ பத்தும்‌ வாங்குகின்றோம்‌, 
அப்படியே இடர்தோறும்‌ பேதப்படுவதும்‌ பிரத்‌தியகூஷமாக இருக்கின்‌ , 
தது, நெல்‌ விளையுமிடத்தில்‌ ரூபாவுக்குப்‌ பன்னிரண்டுப்டி . வாங்கக்‌ 
கூடிய நாமே அந்த ரூபாவுக்கு மற்ற இடத்தில்‌ ஒன்பது த்க்‌ 
அப்‌ படிக்குமேல்‌ வாங்கச்கூடாதவர்களாக இருக்கின்றோம்‌. இணி உல. 
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கத்தில்‌ உள்ள எல்லாப்‌ பொருளுமே இவ்வாறு காலந்தோறும்‌ 
ஏறியும்‌ இறங்கியும்‌ விற்கக்‌ காண்‌ நின்றோம்‌, ஆதலின்‌ அவற்றின்‌ மதிப்பு 
ர ர. காலத்துக்கும்‌ இடத்துக்கும்‌ ஏற்றபடி. மாறுபடுகின்றது. 
என்னு நமக்குத்தெறிகிறது. ஆனால்‌ அவற்றை மதித்தலுக்கு நமக்குக்‌ . 
கருவிகளாக இருக்கின்ற அளவைகள்‌. எண்ணல்‌ எடுத்தல்‌ நீட்டல்‌ 
முகத்தல்‌ என்பன. அவை மட்டம்‌ எப்போதும்‌ ஒரே  திறத்தன 
வாக இருக்கின்றன, இப்படியே இந்த வீசை; கஜம்‌, பழு முதலியன 
போலவே பணமும்‌ எப்போதும்‌ ஒரே விதமான மதிப்புடையது என 
நாம்‌ கருதுகின்றோம்‌. ஆனால்‌ உண்மையில்‌ அது அப்படியில்லை, மறப்‌ 
பொருள்களைப்போலலே பணமும்‌ மதிப்பில்‌ மாறுபடுஇன்றது. நேற்று 
ரூபாவுக்கு ஒரு மணங்கு புளிவாங்கி இன்று முக்கால்‌ மணுவும்‌ காளைக்கு 
அமை மணுவும்‌ வாங்குவோமானால்‌ பணத்திற்கு நாளுக்கு நாள்‌ ம இப்புச்‌ 
குறைந்‌ தலிடுநிறதென்பதில்‌ தடையென்ன ? நேற்று ஒரு மணுவாங்குறெ 
தற்கு இருந்த யோக்கியதை இன்று இல்லாமற்போய்‌ முக்காலே வாங்கக்‌ 
கூடியதாயிற்று, அதாவது நேற்று ஒருமணவுக்கு ஒரு ரூபா கிடைக்கக்கூடிய 
தாக இருந்தது, இன்று ஒரு மணுவுக்கு ஒன்றேகால்‌ ரூபாய்‌ இடைக்கக்‌ 
கூடியதாக இருக்கின்றது. ஆதலால்‌ மற்றவைகளுக்குப்‌ போலவே பணத்‌ 
திற்கும்‌ காலத்திற்குக்‌ தக்கவாறு மாறத்தக்க மதிப்பே உண்டென்று 
ஏற்படுதின்றது, ஆதலின்‌ பணமானது சன்னைக்கொண்டு மற்ற பொருள்களை 
வாங்குதவில்‌ - தனக்கு இருக்கும்‌ யோக்யெதையின்‌ அளவுக்குத்தக்கபம. 
உயர்வும்‌. தாழ்வுமான  .மதிப்புடையதேயன்றி வேறில்லை யென்பதே இத்‌ - 
தார்தமாகக்கொள்க, (இன்னும்‌ வரும்‌) 
எ . திருச்சிற்ற' “பலம்‌ பிள்ளை, 


க 


AHALYA. 
அஹல்யா . 


ஓருநாட்காலையில்‌ வள்ளுவன்‌ என்ற ஒருவன்‌. ஆற்றங்கரையை அடுத்த 
தன்‌ குடிசைத்‌ திண்ணையில்‌ உட்கார்ச்‌ இருந்தான்‌. அவண்‌ உடம்புமிகவும்‌ 
இளைத்திருந்தது. அதில்‌ எலும்பும்‌ தோலுமே அல்லாது. தசை ஒரு சிதிதும்‌ 
இல்லை. முகமோ கொஞ்சமும்‌ : களையில்லாமல்‌ மிகவாட்டமுற்றிருக்த து, 
அக்காலத்‌ இல்‌ அப்பிரதேசமெல்லாம்‌ கொடியபஞ்சத்தால்‌ வருந்‌ திக்கொண்‌, _ 9 
டிருந்தது. ஜனங்கள்‌ ஆசா ரமில்லாமையால்‌ வருந்தி ஆயிரம்‌ ஆயிரமாக 
இறந்‌ தகொண்டிருந்தார்கள்‌ இவ்வள்ளுவனும்‌ _ யல ஆகாசம்‌ ட 
கொண்டு அநேகநாள்கள்‌ ஆய்விட்டன. அவனுக்கு தர்‌ மனைவியிருந்தாள்‌ 
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அவளை இவண்‌ அதிகமாக நேடித்துவற்தான, அவளுக்கு வய து பதினாறு அல்‌ 
லது பதினேழாக இருந்தாலும்‌ குழந்தைகள்‌ மூன்று பிறக்‌ தவிட்டன. அம்‌ 
அப்பஞ்சகாலத்‌ இல்‌ அவர்களனைவரையும்‌ . போவதிக்க அவ்வள்ளுவன்‌ என்ன 
செய்வான்‌ பாவம்‌. அதிககஷ்டப்பட்டுக்‌ கொஞ்சம்‌ தான்யத்தைச்‌ சம்பா 
இத்து வந்து கூழோ கஞ்யோ காய்ச்சிக்குடிக்குமாறு தன்மனைவி மக்களுக்‌ 
குத்‌ தந்துவிட்டு தழையையும்‌ தாம்பையுமே இன்று, அதுவரை தன்னுயிரைக்‌ 
காப்பாற்திவக்தான்‌, அதற்குமுன்‌ இரண்டு நாள்களாக அக்கஞ்சிக்கும்‌ மார்க்‌ 
கமில்லாமற்‌ போகவே அவன்மனைவி கைகால்களை அசைக்கவும்‌ சக்தியின்றிக்‌ 
குடிசையினுட்‌ படுத்துக்டெர்தாள்‌. குழந்தைகள்‌ கதியும்‌ அதுவே, அதில்‌ 
அனைவரும்‌ ஒருங்கே உயிரை  மாய்த்துக்கொள்வது. என்பதைத்தவிர கதி 
ஒன்றும்‌ காணவில்லை, இர்கிலையில்‌ அவன்‌ தன்‌ குடிசைத்‌ இண்ணையில்‌ உட்‌ 
கார்ந்தபடியே தனக்கெதிரே பிரவாதித்து ஓடும்‌ ஆற்றின்‌ ஓட்டத்தைப்பார்த்‌ 
அக்கொண்டே இ&ழ்வரும்‌ விதமாக எண்ணமிட்டான்‌: 


[ என்ன பிரயோஜனத்துக்காக சாம்‌ நம்முயிரைக்‌ காப்பாற்றவேண்டும்‌ 9 
1 இவவலதில்‌ நமக்கென்ன இருக்கின்றது? எல்லாம்‌ அக்கத்திற்கே காரணமாக 
இருக்கின்றதேயன்றிச்‌ சகம்‌ ஒன்றையும்‌ காணோம்‌, இக்கொடிய பஞ்சத்தில்‌ 
நம்மைப்போல வரும்‌ துறெவர்கள்‌ எவ்வளவோ பெயர்கள்‌ இருக்கின்றார்கள்‌, 
அனாலும்‌ அவர்களுக்கெல்லாம்‌ வறுமைவந்தாலும்‌ ஒருவித உப்காரமிருகஇ 
ஐது, எதோ நாலுவிட்டில்‌ இரந்தானாலும்‌ வயிற்றை வளர்த்துக்கொள்ள 
லாம்‌, நமக்கோ அதற்கும்‌ மார்க்கமில்லை. பறையனுக்கு ஆர்‌ பிச்சையிடுவார்‌ 
கள்‌? நாய்‌ அவ்வுயர்குலத்தவர்கள து தெருவிலும்‌ போகக்கூடாதே, நம்சத்‌ 
தீமே அவர்கள்‌ கா தில்‌ விழக்கூடாதாமே, இல்லாமைக்கொடுமையால்‌ மாறு 
வேடம்பூண்டாவது அந்த இடங்களிற்சென்று ஏதாவது யாசித்து வரலாமெ 
ன்றால்‌ ஒருவேளை கண்டுவிட்டால்‌ ஈம்முடைய காலையே லாங்கிவிவொர்கள்‌, 
பிறர்‌ அடிக்கவரும்போது பறையன்‌ தன்கையைத்‌ அர்ககவாவத செய்யலாமா? 
ஐயோ தலையே போய்விடும்‌, அல்லாமலும்‌ அப்படி மாறுவேடம்‌ படு 
இரந்துவந்து காப்பாற்றினாலும்‌ இவ்வுயிர்‌ எத்தனை நாளைக்கு கிலைத்‌ இருக்கப்‌ 
போகிறது. மனுமாம்தாதாவா தி மகாராஜாக்களெல்லாம்‌ மாண்டு மண்‌ ணுக்‌ 
திரையாகிப்‌ போய்விடவில்லையா ? நமக்குமட்டுமென்ன இவ்வுலகம்‌ கல்‌ 
போட்ட காணியாகவா இருக்கப்போகிறது 9 ஏதோ இருக்கும்வரை நம்மு 
டைய  குலாசாரப்படி  இருந்துபோனால்‌ பகவான்‌ மறுமைக்காவ து 
நல்ல்‌ பதவியைக்‌ கொடுக்கமாட்டாரா? எனக்கும்‌ என்‌ பெண்டாட்டி ள்‌ 


ளைகளுக்கும்‌ அளை வயிறு கஞ்டிக்காவது மார்க்கம்‌ ஏற்படும்பட்சத்தில்‌ நான்‌... 


என்‌: பிறப்பைப்பற்றிச்‌ இறி.தும்‌ அதிரப்‌ இயின்‌ நிச்சக்தோஷமரகவே க 
காலத்தைக்கழித்‌ துவருவேன்‌. அதற்கே மார்க்கம்‌ ஒன்றையும்‌ காணோம்‌, 
மனைவிமக்கள்‌ படுற்கஷ்டத்தையோகண்கொண்டி பார்க்கமுடீயவில்லை, அம்த 
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ஆற்தில்‌ வீழ்ந்து ஈம்‌ ஆவியை ஒழித்தால்‌ நம்‌ கஷ்டமும்‌ ஒருவாறு. ஒழியும்‌ 
இவர்களையெல்லாம்‌ விட்டுவிட்டு இறக்கவும்‌ மனம்‌ ௨ரேண்‌ என்னெறதே. 
என்றிப்படி எண்ணயிட்டுக்கொண்‌ டறாக்கையில்‌ யாரோ ஒருவீரன்‌ ' ஒரு. 
குதிரையின்மேலேறிக்கொண்டு ஆற்றிவிறங்‌ எதிர்ச்கரையிலிருந்து தன்‌ 
வீட்டையடுத்த கரையைநோக்கி வருவதை இவ்வள்ளுவன்‌ கண்டான்‌; 


(இன்னும்‌ வரும்‌.) 


திருச்சிற்றம்பலம்‌ பிள்ளை 


ட்‌ READINGS IN TAMIL 10... 
தமிழ்ச்‌ செய்யுளாராய்தல்‌-11. * 


நாலு. 


1. செல்வத்‌ செல்லுமே: செல்வம்‌ எிலையற்ற து, ஏங்கு திறிகதோடு 
வது. எவர்‌ கையிலும்‌ ஒருங்கே இராதது. அதலால்‌ அதற்கட்ட பெயர்‌ 
தக்கதே, இது இருக்குமாயின்‌ தணிகரென்‌ அம்‌, ஜசுவரியவான்‌௧ளென்றும்‌ 
தஇரலிய முடையாமென்றும்‌ பலவகையாக அழைக்கப்படுவர்‌ மனிதர்‌. இது 
நீங்குமாயின்‌ அன்னார்‌ தரித்‌ திர்ர்‌, ஏழைகள்‌, வறியர்‌ என்றபெயர்கள்‌ பெறு 
ன்றனர்‌. அறுசுவைப்‌ போசன பதார்தீதங்களை மனையாள்‌ 'ஊட்டுதல்செ 
ய்ய உண்ட செல்வர்களும்‌ ஓரிடத்திற்பேரய்க்‌ கூழை இந்‌ தண்பாரானால்‌ 
செல்வமானது ஒரு பொருளாக வைக்கும்‌ பகுப்புள்ளதல்ல, 

££ அறுசுவை யுண்டி யமீர்மீதிலலா சூட்ட 
மறுகை நீக்கியுண்டாரும்‌--வறிஞ.ராய்க்‌ 
சென்றிர்ப்ப ரோரிடத்துக்‌ கழெனிற்‌ செல்வமொன்‌ 
துண்டாக வைக்கற்பாற்‌ றன்று”? 

அரும்பத்க்கொத்தில்‌ சிகை யென்பதற்கு 4 பதார்த்தம்‌” என்றம்‌, அது 
மென்மை வலிமை என விருவகைத்தென்றும்‌ கூறியுளர்‌, வேறு இலர்‌ 
பிடி சோறு, படைத்த சாதம்‌ இவையும்‌ அதன்பொருளாமென்பர்‌, எங்‌ 
கன மாயினும்‌ ஆகுக. செல்வர்கள்‌ வன்மையான பதார்த்தங்களை வருத்த ்‌ 


முற்றும்‌ கடித்துண்ணுகலரிதாகவின்‌ அவற்றை நீக்கி மென்மையான பதா ள்‌ 


ர்த்தங்களைக்‌ கொள்ளுதல்‌ வழக்கம. இது பற்றியன றே 
புருவ மெனைத்துள பல்லின்‌ பாலேனை 
்‌ இருசிகைய முண்டிரோ?? 
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ஏன்று வய தினளவையும்‌ பற்களின்‌ வவிமினளவையுங்‌ குறிப்பிட்டுக்‌ 
கூறியிருக்கின்றனர்‌. ்‌ ்‌ 
ப 2. காமம்‌ பொறுத்தல்‌ கடூமை;-உலக வழக்கில்‌ ஆடவரினும்‌ பெண்களு 
க்குக்‌ காமவாசை மிகுதியென்பர்‌, தங்காதலைத்தாமே கண்ணாலும்‌ முறுவலா 
ஓம்‌ காட்வெரே யன்றித்‌ தம்‌ வாயாற்‌ பிதற்றுதலரிது. இது காதலருள்ள 
விடத்தே. பிரியின்‌ பூட்டிட்ட வாய்திறந்து புலம்பும்‌, தங்குற்றங்காணாமல்‌ 
பிறர்மேல்‌ குற்றத்தைச்‌ சாட்டும்‌, காதலன்‌ பிரிவாற்றாமையைத்‌ தோழிக்‌ 
குத்‌ தலைமகள்‌ கூறுவது இஃதாம்‌, ட 
££ கண்ணான்‌ ுடையானும்‌ காக்கையும்‌ பையரவு 
மென்னன்ற வாயும்‌ பிழைத்தசென்‌--பொன்னீன்ற 
கோங்கரும்‌ பன்ன முலையாய்‌ பொருள்‌ வயிற்‌ 
பாங்கனார்‌'சென்ற நெறி;?? - ட்‌ 
சன்துயருக்குக்‌ காரணர்‌ சிவன்‌, காகம்‌, இராகு, தன்னன்னை என்ற 
னள்‌. எங்கனமெனில்‌, மன்மதனை யருவழித்துப்‌ பின்னர்‌ உருவாக்கிவிட்ட 
வர்‌ வெனாதலால்‌ மன்மதபாணவதை பொஜுக்கிலேன்‌. 
கண்ணிலா தமனப்பிணிகருத்‌ தடைபொருத்திடின்மன த்‌ 
தெண்ணிலாயிரிஅத்‌ திடுமிடத்‌,தினுமிடுக்கணறவார்‌?? 
சந்திரமதி மன்மதனைப்‌ பழித்துக்கூஅமிடத்து இங்ஙனங்‌ கூறாறின்றாள்‌. 
உன்னையெரித்து உருவமில்லாதவனாகச்‌ செய்த . வெபிரானை நீ கொல்லச்‌ 
செல்வது. உனக்கு ஆண்மைத்தனமே யல்லாமல்‌, வேறே £ீ யாரைக்‌ கொல்‌ 
லத்தக்கது;: பெண்பிறப்பைக்‌ கொண்ட என்னை நீ கொல்லத்‌ தொடங்கு 
இறது அறிவின்மையே யாகும்‌. 
“உன்னைக்‌ கொன்றன்‌ அருவிலியா க்கனான்‌ 


றன்னைக்‌ கொல்லுவ தாண்மைத்‌ தனமலாற் 
பின்னைக்‌ கொல்வதென்‌ பெண்பிறப்பரயெ 
வென்னைக்‌ கொல்லுவ தேழைமைப்‌ பாலதே??, 


முன்னொரு காலத்தில்‌ வெபெருமான்‌ யோகத்‌ திவிருக்க அதனைக்‌ கெ 
டுக்க முயன்ற தேவர்கள்‌ ஏவுதலால்‌ மன்மதன்‌ சிவபெருமான்‌ மேல்‌ மலர்க்‌ 
கணை தொடுத்தனன்‌. அப்பொழுது இறைவன்‌ இனக்கொண்டு விழிக்க மன்‌: 
மதன்‌ எறிந்து. சாம்பராயினன்‌, இதனால்‌ இறைவனுக்குக்‌ காமதகனன்‌ 
“ எனப்பெயருண்டாயிந்று, . அங்கன. முருவழித்த மன்மதனுக்குக்‌. கருணை 
புரிந்து வருக்கொடுத்ததனால்‌ அவன்‌ கொடுமை சஇக்கக்கூடவில்லை... 

காகம்‌ எங்கனந்‌ அயர்‌ விளைத்ததெனின்‌,நாள்‌ வரவைக்‌ காட்டுங்குறியஃ 
தாம்‌, காகத்தைக்‌ குயில்‌ வளர்க்காமற்‌ கொன்நிருந்தால்‌ ஈாட்போக்குத்‌ தெ 
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ரியா திருக்கும்‌, தலைவன்‌ வருவானென்ற எண்ணத்தைக்‌ கொடுத்து வதை 
செய்யா திருக்கும்‌. 
இராகு சந்‌ திரனை விழுங்கியிருந்தால்‌ சக்‌ இநிகையால்‌ மனவருத்த முண்‌- 
டாகாது.. விழுங்கி வெளிவிட்டதால்‌ தயரத்‌ திற்குக்‌ காரணமாயது. 
தாய்‌ தன்னைப்பெற்ற காலத்திலே கொன்திருக்தால்‌ தனக்கு இத்துய 
ரம்‌ வக்‌ இருக்காது, தன்னை நாளொரு மேனியாய்‌ காதற்பருவம்‌ வளை வளர்‌ 
தததே அவள்‌ பிழை. 


்‌ திரவியம்‌ பிள்ளை 


செவ்வை 


WIVING GOES BY DESTINY. 


அமைப்புப்‌ படியே மணம்‌, 


ஊழின்‌ வழியே. உலகநடக்கை, அவனன்றி யோரணவு மசையாது 
இவை முதியோர்‌ அறுபவம்‌. ஜெகப்பிரியரரகிய ஷேகஸ்பியர்‌ நாடகத்‌ இல்‌ 
இதைப்பற்றிக்‌ கூறியதகறிக்னெறனர்‌. வெணிஸ்‌ வர்த்தகன்‌ என்ற நாடகத்‌ 
தில்‌ போர்ஷியா பசானியோவின்‌ மேல்‌ கரமங்கொண்டதற்குக்‌ காரணம்‌ 
ஊழ்‌ என்பது விளங்குகின்றது. எவ்வாறெனில்‌, இம்மாதின்‌ தந்தை மர 
ணாத்தருவாயில்‌ உட்டொன்று எழுதிவைத்தனர்‌. அலல்‌ தங்கம்‌, வெள்ளி, 
ஈயம்‌ இவற்றால்‌ மூன்று செப்புக்கள்‌ செய்து அவற்றில்‌ ஒன்றில்‌ மட்டும்‌ 
இவள்‌ படத்தை வைக்கும்படிக்கும்‌, எவன்‌ இச்செப்பைத்‌ சொடுநன்றானோ 
அவனையே இவள்‌ வதுவை செய்யவேண்டுமென்றும்‌ ஆக்கினை செய்தனர்‌, 
தந்‌ைத சொன்யிக்க மந்‌ இரமில்லையா தலின்‌ போர்ஷியா அங்ஙனமே செய்ய 
வடன்‌ பட்டனள்‌. பேதை மனது பயந்தாலும்‌ ஊழிற்‌ பெருவலியாவுளவென்‌ 
அ திடங்கொண்டனள்‌. கடவுளமைப்புப்படியே கடிமணம்‌ நடக்குமா தலிண்‌ 
பசானியோ தன்னை மணக்கவதஇர்ஷ்ட முடையானாயின்‌. படமுள்ள செப்‌ 
பைத்‌ சொவொன்‌ என்று மனவுறுதி செய்தனள்‌. எண்ணியவாறே முடிர்‌ 
தீது. இருவரும்‌ இன்பமுற்றனர்‌, 

சந இம தியைப்பற்றியும்‌ இத்தகைய கதையொன்றுள்‌ அ. அவளுடைய 
பிதா சந்திரசயவரசன்‌ புத்‌ இரப்பேற்றை விரும்பிப்‌ பெரிதும்‌ தவங்கிடர்த 
போது வெபெருமான்‌ அவன்‌ முன்றோன்றி, அரச! நீயாற்றிய தவத்துக்‌ | 
குளமஇழ்ந்தோம்‌. பினக்கு பிறக்கையிலேயே மாங்கல்ய ருத்‌ இரத்தோடுவ 
கூடிய ஒரு பெண்மகவுதோன்றும்‌. ஆயினும்‌ மாங்கல்யம்‌ பிறர்‌ கண்ணுக்குத்‌ 
தோன்றாது. அதனைத்‌ தெரிது கூறுமுத்தமனெவனோ அவனே அவட்குரிய 
கொழுஈனாவன்‌. அவ்வொரு பெண்ணால்‌ நீ பெறிதுங்‌ கீர்ததியடைவை. அங்‌ 
வனமே -இலட்சுமிக்குளு இறந்த சக்‌ இரவ தி பிறர்‌ சனள்‌, வளர்ஈகனள்‌, 
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லிவாககாலம்‌ செருக்கி, அசசரனேகர்‌ இவளைக்‌ கல்யரணஞனா செய்துகொ 
ள்ள விரும்பினர்‌. அவர்கட்கெல்லாம்‌ அரசர்‌ “ முன்ன மெம்பெருமான்‌ 
மொழிந்தவர்க்கன்றி முடிக்கிலேன்‌ கழிமண? மென்றார்‌. அரிச்சம்‌திரனொறு 
வனுக்கே “அவள்‌ மாங்கல்ய குத்திரந்கோன்றியது. வனப்பு மிகுதியால்‌ 
மயங்னெனேலும்‌ மாங்கல்யந்தரித்தவளை மணத்தல்‌ பெருந்தவறென்‌அ 
எண்ணினான்‌. றிய ஜா தயார்‌ இங்கனம்‌. கல்யாணஞ்செம்துகொள்வதுண்டு, 
அரசர்‌ அதற்குடன்படார்‌, எப்படி சுயம்வசம்‌ நாட்டினீர்களென்‌று_மகா 
ராஜன்‌ வினாவினான்‌. 


“ பொறுத்துமுன்‌ மங்கலம்‌ பூண்ட பேசையை 
மனுத்‌ தரண்‌ டாவது மண முடிப்பரோ 
ொெத்தவர்‌ செய்தொழி நிளைவரைப்பிஇ 
னித இனீர்‌ நீ ரென நெடிது. கூறினான்‌”, 

அதைக்‌ கேட்டு ஆண்டுக்‌ குழுவியிருக்த அரசர்கள்‌ கைகளைத்‌ ட அதி 
சயிச்அ மூக்கிலே விரல்‌ வைத்தனர்‌. அப்பொழுது சந்‌ திரதயவசன்‌ அரசர்‌ 
களை நோக்கி, “அரசர்களே! இந்தப்‌ பூ மண்டலத்தை யாளுகின்ற அறிச்‌ 
சம்திர மகாராஜன்‌ எங்கள்‌ பெண்ணின்‌ கழுத்தில்‌ தாலியிருக்கக்‌ கண்ட 
தற்கும்‌ நீக்களெல்லாருங்‌ காணா இருப்பதற்கும்‌ ஒரு தேவரகசியமுண்டெ 
ன்று ' சொன்னார்‌. அஃதாவது பர்மசவெனார்‌ கொடுத்த வரத்‌ இனாலே இவள்‌ 
பிறந்த நாள்‌ முதல்‌ கண்ணாடி நிழலிலே இவள்‌ மங்லியத்தை நாங்கள்‌ 
பார்த்ததே யன்றி ௮௮ சந்திர வ இயின்‌ கைக்கு அகப்பட்ட இல்லை. கூறி 
ய.தும்‌ வேறேயொரு பெயரையும்‌ தன்‌ மனத்தில்‌ எனையாத சந திரவ தி, 
இர்த மாலைபோய்‌ அரிச்சர்‌ திரன்‌ மார்பிலே விழக்கடவ தென்று ஆகாயத்‌ 
தில்‌ உக அது அந்த மகாராஜன்‌ மார்பிலே கூடிப்‌ 


ட்‌ 


££ அண்டர்‌ நாயகன்‌ வரமளித்த நாளையில்‌ 
வண்டணி குழவியோ டு தித்தமங்கலங்‌ 
கண்டவர்‌ பதியிவட்‌ கென்ற கட்டுரை 
யுண்டஃதன்‌நிவே அண்டு கேட்டிரால்‌, 
“ மஞ்சனச்‌ சடையினான்‌ வரத்தில்‌ வந்தநாள்‌ 
கஞ்சன மீழலிற்‌ காண்பதன்‌ நியே 
யஞ்சனக்‌ கண்ணிக்கு மங்கைக்‌ கெய்திடா 
. தெஞ்சவில்‌ யாவரு மியானும்‌ கண்டிலேம்‌, 
௩...“ என்றலும்‌ வல்லிமு னெண்ணிய காம 
்‌... மொன்றல அள்ளுற வன்னல ளாசெ 
சென்றவன்‌ மார்பிது சேர்கேன்‌ வன்னா 
மன்றலர்‌ மாலையை வானி லெரிர்தாள்‌.. 
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“* வார்பமில்‌ பூண்முலை மாலையு டு ்‌ 
பார்பயின்‌ மன்னவர்‌ பற்பலர்‌ கண ணர்‌ 
“கார்பயில்‌ வேலரிச்‌ சர்ர்‌ னென்பான்‌ 
. மலர்க்கண்‌ மன்னே.” 
கழ்‌: யம 


த்‌ 


HARISCHSNDEA’ S DREAM: 
அரிச்சந்திரன்‌ கனவு: 


கனாக்‌ காணுதற்குக்‌ காரணங்கள்‌ பலவரைப்பர்‌. இலர்‌ அலரப்பசியா. 
இருத்தலென்றம்‌, உஷ்ண மிகுதியென்‌ றும்‌, பகல்‌ நினைவென்றும்‌ வேது 
இலா தெய்வீக வருமுன்குறி யென்றும்‌ கூ?வர்‌. வாஸ்தவத்தில்‌ ஊண்‌ மிகு 
இயால்‌. இலகுவில்‌. €ரண.மாகாமல்‌. கனாக்‌ காண்பதுண்டு, . எதைப்‌ பகவில்‌ 
இந்‌ நிக்ிறோமோ அதே இரவில்‌. காணுவதும்‌. வழக்கம்‌... லெ சமயங்களில்‌ , 
நடக்கப்போகும்‌ சங்க, திகளைக்‌ கனவில்‌ காண்கின்றோம்‌. விடிர்தவுடன்‌ நான்‌ 
இன்னவிதமாய்க்‌ கனவுகண்டேன்‌ எனவும்‌ அவ்விதமாகவே சம்பவித்‌ திருக்‌ 
இன்றது எனப்‌ பிறர்‌ சொல்லவும்‌ கேட்டிருக்கின்றனம்‌, கனாவிற்குப்‌ இபுனு 
மைத்தல்‌ எளிதன்று, பணம்‌ பணமாய்‌ வழியெங்கும்‌ இடப்பதை ஒருவன்‌ 
கனு கண்டால்‌ அத எதிர்‌ மறையாடிய தரித்திரம்‌. வருதலைக்‌ காட்டுமென்‌ 


பர்‌, கல்யாணக்‌ கனாக்கண்டால்‌ செய்தற்‌ பறையொலி பின்வரும்‌. விவிலிய | 


நூலில்‌ பெல்ஸாஸர்‌ கனாக்‌ சண்டனரென்றும்‌ அதன்பொருளை விளக்க 
வந்தனர்‌ பலரென்றும்‌ டேனியலின்‌ உரையே இறந்‌ திருர்ததென் றும்‌, வாதெ 


இருக்கின்றோம்‌. உவில்லியம்‌ மாரிஸ்‌ என்பவர்‌ கீரீஸ்ஸ்‌ மகன்‌ ஏன்றகதையில்‌ | 


அரசன்‌ வேட்டையாடி யுயிர்‌ இழப்பன்‌ என்று கனாக்‌ கண்டவாறே சம்ப 
வித்ததென்று கூறியுளர்‌,. இது போன்ற. கதைகள்‌ பலவுள. அரிச்ச௩ இர 
மகாராஜனும்‌ தம்மைப்‌ பெற்று வளர்த்த தந்தை! தேகத துடனே சுவர்க்க 
லோகத்‌ இற்குப்‌ போய்த்‌ தேவர்களால்‌ கள்ளுண்டு நட்சத்திர மண்டலத்தில்‌. 
நிலை கொண்டிருக்க பின்புதாம்‌ தேன்‌ பொருந்திய மலர்‌ மாலை குடிய 
பெண்களைம்‌து பேரைப்‌ பூர்வபுண்ணியச்தெர்‌டர்சயிலில்‌ கூடிக்‌ ௬இத்‌ திருக்‌ 
சக்கண்டனர்‌. இவ்வைந்து மாதர்களில்‌ ஒருத்‌ இயை தாமே அருமையான 
தவ முனியொருவருக்கு சம்மஇத்துக கொடுத்ததாகவும்‌, மற்றொருத்தி தா 
னேோ-போம்‌: அம்முனிவரோடு கூடினதாகவும்‌, மூன்றாமவள்‌ உணவு முதவி 
பயண இல்லாமற்‌ போயினளென்றும்‌, வேறொருத்‌ தி தானே விலஇப்போயிக்‌ 
கண்‌ குருடானாளென்றும்‌, -விட்டு நீங்காத. ஒரு மாது மாத்திரம்‌ இம்மையீ"' 
லும்‌ மறுமையிலும்‌ தமக்கு நன்மை கருவதாயிர தனென்றும்‌. கனவு கண்‌ 
டோமென்து இரசன்‌ கல்விகேள்விகளாற்‌ றெர்த எத திய லாத்‌ தியாயெ முதல்‌ 
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114 ஞானபோதினி. [1904 ஷி 


மக்திரியி ஞ்‌ செப்ப. அவர்‌ அதைப்பின்‌ வருமாறு: விளக்கினர்‌, “நீர்‌ கனவி 
லே. கண்ட வருந்தவர்‌ விசுவாமித்திரர்‌, நீர்‌ அருத்‌ தியிற்‌ புணர்ம்த மாதர்‌ 
ஐவரும்‌ பஞ்சசத்திகள்‌. அவருக்குக்‌ கொடுத்தவொருத்தி- பஞ்‌” பூதமாக 
கிற்ின்ற இரியா சகத்தியாகிய பொருள்‌... ஒருத்‌ தபோய்‌. ௮வரோடுற்றது 
வினைத்‌ துணையாக நிற்கின்ற கரியா சத்தியாகய அரசாட்டயே, ஒருத்தி 
யூணற்றகன்றது பிராணன்‌ முதவிய வாயுக்களாக மிற்கிற பராசத்‌ கதியே, அதா 
வது, வளமையான நகர்‌ நடு முதவியவைகளை விட்டுத்தேக மெலிவாகுதல்‌. 
ஒருத்திபோய்க்‌ கண்ணிழந்த த ஐம்பொறி  அுகர்ச்யொக நிற்கிற 
ஞான சத்தியே, அதாவது, செல்வத்தையு யிழந்து பிள்ளையும்‌ மனைவி 
யும்‌ வெவ்வேறாகுதல்‌, இப்படி வெவ்வேறான .பெரிதான தீயசெய்கையை 
மூடிக்கற' விசுவாமித்‌ இரனைப்‌' பின்பு நாமே வெல்லச்கட்வோம்‌. ஒருத்தி 
நீக்காமவிருத்தலுக்கு உறுதி தருதல்‌ விவேகம்‌; இதை உயிர்க்கு “ஒளியாக 
ரிற்திற இற்சத்தி.யென்று கொள்ளவேண்டும்‌, பரையாதி' வினப்பரிவு 
தொழிலா. யுலகனைஜ்தும்‌ படைத்துக்‌ காத்து, வரையாது" தொடைத்து 
மழைத்தருளி” யென்பதனாலணர்க வென்று மூகன்‌ மம்‌ இரி கூறினார்‌ 
11 என்னை மீன்றெடுத்த தாதை யாக்கையோ டெய்‌ தியும்பா்‌ 
தன்னை யுற்றிமையோர்‌ நீக்கத்தாரகைத்‌ தலத்தமர்ந்த 
பின்னையான்‌ பிரசக்‌ கூர்தற்‌ பேதைய்‌ ரைலர்‌ தம்மை ' 
முன்னைதும்‌ விதிமினலே முயக்கமுற்‌ தினி திருந்தேன்‌? 
“ அருத்தியிற்‌ புணர்ந்த மாத ரைவறிலருர்தவத்‌ தோற்‌. 
கொஞருத தியை மீக்தே னொருத்திபோய வனோடுற்றா 
ளொருத்தி யணற்றகன்றா ளெ ருத்‌ தி போய்க்‌ கண்ணிழக்கா 
 ளொருத்திவிட்‌ டென்னை நீங்கா இருமைக்கு முஅதிதம்தாள்‌.”?. 
4 இப்படியின் று. கண்டேனிக்‌ கொடுக்சனவிஞலே 
யெப்படி விளைவதோவஃ தணர்க்‌ இலே னியம்புமென்னா 
வப்படி யரசன்‌ கூறவடியிணை தொழுது நன்னூற்‌ 
ஐப்பற வுணர்ந்த கேள்விச்‌ சத்திய உர்ததி சொல்வான்‌.” . 
££ அருவினை விளைத்தசெல்லால்‌ கெளகெ னவனாவின்னம்‌ 
5 ,வருவினை மிகவுமுண்டு வளநகர்‌ நாடிழத்‌ து 
இருவினை யிழக்து. சேயுஞ்‌ செல்வியும்‌ வேழ வேறாப்‌ 
பெருவினை முடிப்பான்‌ ஜன்னைப்பின்னையாம்‌ வெல்வோ மென்றான்‌”, 
கனவில்‌ , சண்டபடியே, அன்பக்களனைத்தும்‌ 'அரிச்சர்‌ இரனை வதைத்‌ 
தன. அரசர்‌ மதியை. யிழந்தனர்‌, பாலனை யிழந்தனர்‌, படைத்த. ஙி தியை: 
-மிழந்தணர்‌, மனைவியை விற்றனர்‌, . சத திய மொன்றைமட்டுஐ கைவிடாது 
பற்றினர்‌, அதுவே அவர்‌ கலையைக்‌ காத்தது. 


முனிசாமி, 


மார்ச்சு] TAREE HAE ட்‌ 1512 
NAYANMAR BIN~THIRUVACHARKAM, 


திருவாசகத்தில்‌... நாயன்மார்கள்‌... 


ட்ட வூ அல நட்‌ 


னர்‌. இவருக்குத்‌ தரய்தர்தையரிட்ட பெயர்‌திண்ணனாபென்மதேஃ இவர்‌ 
இளம்பிராயத்திலேயே வில்வித்தை, பயின்றனர்‌... வேடர்களுடன்‌, காட்டிற்‌ 
சென்று வேட்டையாடி வக்தனர்‌. ஒரு காள்‌. ஒரு பன்றியான த-வேடர்களை: 
யும்‌ வலைகளையும்‌ தப்பியோடுவதைக்‌, கண்டு இவர்‌. துத்தி அதனைச்‌ ' சமி 
கையாற்‌ குத்திக்கொன்றனர்‌. அப்போது தமமுடன்‌ வக்க மாணன்‌, காடன்‌ 
என்ற இரண்டு வேடரும்‌ ௮ திசயித்து, *அச்சனே! இ? சப்பன்‌'நியிறைச்சியை 
நீவிருமுண்டு எங்கட்குங்‌ கொடுத்தால்‌ சிறிது பசியாறுவோம்‌” “என்றனர்‌, 
நல்லதென்று சம்மதித்து எல்லோரும்‌ பொன்முகலியாற்றின்‌. கரைசேர்ந்த 
டனர்‌. அப்பொழுது நாணன்‌ இண்ணனாரளை நோக்க, “இந்த மலையின்மேல்‌ 
குமித்தேவரிறாக்னெருர்‌. ஆண்டுச்‌ சென்றால்‌, அவரைத்தரி௫ிக்கலா” மென்‌ 
* என்றனர்‌. இருவரும்‌ மலையேறி 
னர்‌. ஏறும்போதே கண்ணனாறாக்கு அன்புபெருகி ஆனந்தக்‌ கண்ணீருஞ்‌ 
சொரிந்தது. பரவசமடைக்து சுவாமியைப்‌ பார்த்து, தேவரே! வேடர்‌ போ 
ன்ற தனியே யிருக்கின்றீர்‌, இறைச்‌ கொண்டு கொடுப்பாரில்லை! நான்‌ 
கொண்டுவருகிறேன்‌” என்று திண்ணனார்‌ சொல்லிக்கரையிலிட்ட பன்றியின்‌ 
தசையை அம்பினாற்‌ கொத்தியெடுத்‌ துத்‌ திவளர்த்துத்‌ தியிற்காய்ச்‌ி வாயிலிட்‌ 
டுப்‌ பக்குவம்‌ பார்த்துத்‌ தேக்கு இலையைத்தைத்து அதில்‌ வைத்துத்‌ சே 
னும்‌ விட்டுப்‌ பொன்முகலி£ர்‌ வாயினிடத்தும்‌ திருப்பள்ளித்‌ தாமம்‌ ரி 
னிடத்தும்‌ 'வைத்துக்கொண்வெமந்து சுவாமி திருமுடியில்‌ சிவகோசரியார்‌ 
அருச்சனை செய்த பத்‌ திரபுட்பக்களைத்‌ தமது காலில்‌ கொடுத்‌ இருக்கும்‌ பாச 
ரகை்ஷ்யால்‌ மாற்றி வாய்நீர்‌ மஞ்சனஞ்செய்து முடியிவிருக்த பத்திரபுட்பம்ச 
ளைச்‌ சாத்‌ தித்தையலிலைத்‌ தொன்னையை எதிரில்வைத்து, “சுவாமி! இது பக்‌ 
குவமுள்ள “இறைச்சி; நானுமென்று பார்த்தேன்‌, தேனுங்கலர்‌ இருக்கின்றது; 
அழத செய்தருளும்‌” என்று “பகர்ந்து! அமு செய்வித்தனர்‌. : இவ்வாறே 
ஐந்து காள்‌ செய்து வந்தனர்‌. இரவெல்லாம்‌ கித்திரையின்றிக்‌ காவவிலமாச்‌ 
தனர்‌, தம்முடைய செயலால்‌ சிவகோச்ரியாருக்கு மனவருதத முளதோ லெ 
தறி விரும்பி “இது தேவரீர்‌ இறுவுள்‌ எச்திற்குப்‌ போக்குசாஜே” என்னு 

கேட்டனர்‌, எழாம்‌ நாளும்வர்தது.' இருக்கண்ணொன்று சிவர்‌து உதிசமொழு 

இயது. நாயனார்‌ அதைப்பார்த்து: வரும்‌ தி பச்சிலை மூலிகைகளைப்‌ பிசைம்து 

விட்டும்‌ கிற்காமையால்‌ தம்முடைய வலக்கண்ணைப்‌ பெயர்த்து அப்மினூர்‌. 


னன்‌. உடனே திண்ணனார்‌ செல்வோம்‌ 


116 ஞானபேதினி. [1904-ம்‌ 


உடனே உதிரம்‌ கின்றது. பின்னும்‌ சாயனார்‌. பக்தியைச்‌ சோதித்தற்‌ பொ 
ரட்ட மற்றொரு கண்ணினின்றும்‌ இரத்தமொழுகச்‌ செய்தனர்‌. இதைப்‌ 
பார்த்து நாயனார்‌, சான்‌ அஞ்சேன்‌, என்னிடம்‌ மருந்‌ இருக்கின்றது” என்று 
சொல்லி தம்முடைய மற்றொரு. கண்ணைப்‌ பாணத்தினாற்‌ குத்திப்‌ பெயர்க்‌ 
கத்‌ தொடம்இனர்‌. காளத்தீசர்‌ தருவுள மிரக்கினர்‌. அன்பர்‌ லையைத்‌ இரு 
க்கரத்தாற்‌-பற்றினர்‌. கண்ணப்‌: கிற்கவென்று. இருவாய்‌ மலர்ந்தராளினர்‌, 
எப்பொழுதும்‌ ஈம்முடைய வலப்புறத்‌ இவிருக்கக்‌ கடவை என்‌ றருஹினர்‌.. ்‌ 


| “ கண்ணப்ப ஜெப்பதோ ரன்பின்மை கண்டபின்‌ 
என்னப்பனென்னொப்பி லென்னையுமாட்‌ கொண்டருளி: : 
வண்ணப்பணித்‌ தென்னைவாவென்ற வான்கருணைச்‌ அரி 
சண்ணப்பொன்‌ னீற்றற்கே சென்றூதாய்‌ கோத்தும்‌ 3.” 


2. சண்டேசுர நாயனுர்‌:--இவர்‌ பிறந்தவிடம்‌ சோழ காட்டிலுள்ள 
இருச்சேய்ஞலூர்‌. இவர்‌ குலத்தாற்‌ பிராமணர்‌. இவர்‌ காபகோக்‌ இரத்‌ தவர்‌. 
எச்சதத்தனென்பவருக்கு மைக்தசாயு இத்தனர்‌. இவருக்குப்‌ பெற்றோரிட்ட 
பெயர்‌ விசாரசருமர்‌. ஐம்‌, துவய திலே. பூர்வஜெனனவுணர்ச்சியால்‌ வேதாகம 
சாத்திரங்களை யெல்லாம்‌ ஓதா துணர்ந்தனர்‌, ஏழுவய இல்‌. உப்சயனச்‌ சடன்‌ 
கைத்‌ தந்த செய்வித்து வேதமோதுவிக்க சிறிதும்‌ வருச்சுமன்ணியில்‌ 
ஒதுவிப்பதற்கு 'முன்னுணர்ச் தனர்‌. உபாத்‌ தியாயர்‌ இதைக்கண்டு அ திசயி 
ததனர்‌. சிறுவர்களுடன்‌. வதப்பள்ளிக்கூடம்‌ போய்வந்தனர்‌. ஒருநாள்‌ 
வழியில்‌ இடையனை ஒரு. பசுவானது முட்டிற்று, உடனே அவன்‌ அப்‌ 
பசுவைத்‌ தடியாலடி க்தனன்‌. அதைக்கண்டு மனம்‌ வருந்‌.இி விசாரசருமர்‌, 
“பசுக்களை என்னென்று நினைத்தாய்‌! திரிமூர்த்தி முதலான . தேவசொருப 
முள்ளதமன்றிப்‌ பரமவெத்‌ நின்‌ இருமஞ்சனத்துக்குறிய பஞ்சகவ்வியத்தை 
யம்‌, விபூதிக்குக்காரண மான சாணத்தையும்‌ தருவதனால்‌ அதனையடித்தால்‌ 
மகாபாதகம்‌ நேரிடும்‌, அனதால்‌ நீயவைகளை மேய்க்க வேண்டுவ இல்லை, 
இன்றுமுதல்‌. கானே மேய்க்கறேன்‌” என்று சொல்வி அப்பசுக்களின்‌ சொர்‌ 
தக்காசரின்‌ சம்மதத்தையும்‌ பெற்றனர்‌. அன்று முதல்‌ பசுக்களெல்லாம்‌ பெ 
௬௫ பால்மடி சுரந்து பொழிந்தது, அதைக்கண்ட சருமருக்கு பரமவெத்‌ இற்‌ 
மப்‌ பாலபிஷேகஞ்‌ செய்யவேண்டுமென்ற வெண்ணமுண்டாயிற்று, இவர்‌ 
மண்ணியாற்றங்களையில்‌ அத்‌ மெரத்தின்‌£ழ்‌ மணவினால்‌ சிவலிங்கமும்‌. ஆல 
யமுஞ்‌ செய்து தாமமுங்கொய்து ஓவ்வொரு பசுமடியினின்றொழுகும்‌ பாலைக்‌ 
குடக்களிலேர்‌ தி. அபிஷேசஞ்‌ செய்து துஇத்து வந்தனர்‌. இதைப்பார்த்ச 

£_பிராமணர்‌ ஒருவர்‌, இர்‌ தீசறாமர்‌ இறபின்ளேத்‌. தன்மையால்‌ பாலைக்கறக்‌ த 
மணவிஜற்றி . விிகிருனென்று கனைத்து ஊரிலுள்ள . பிராமணர்களிடஞ்‌ 
சொற்றனர்‌, அவர்கள்‌ சருமர்‌ பிதாவிடம்‌ அறிவித்தனர்‌. அதற்கு, “சான்‌ ஈர 
ளைச்குப்‌ போய்ப்‌ பார்க்கிறேன்‌” என்று விடைகொடுத்தனர்‌, அம்கமனமே 
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மதுகான்‌ குராமமத் தின்‌ 0. மேல்‌ மறைந்திறார்‌ இ... சருமர்‌- செய்த :அபிஷேகச்‌ 
தைக்‌ கண்ணுற்று அண்டு, இரக்க கோலத்‌ சருமர்‌  முதுலெடித்த 
னர்‌. 
ட டு 
பச்‌ மிகுந்த மைக்தருக்கு அடி ல்லி கந்தக்‌ 
செய்துகொண்டிருர்‌ தனர்‌. பின்னும்‌ கோபங்கொண்டு தந்‌ைத: பாற்குடங்‌ 
களைக்‌ காலினால்‌ இடறிச்சிக்‌ தினார்‌. அதுசருமருக்குப்‌ பொறுக்கவில்லை. தம்ம 
கிருந்த கோலை யெடுத்து அதுவே 'மழுவாயுதமாகத்‌ தந்தையின்‌ இரண்டு 
கால்களையும்‌ தணிக்க அவர்‌ மண்‌ மேல்விழுக்சனர்‌.. அவரைச்‌ சட்டை செய்யா 
மல்‌ புதல்வர்‌ அர்ச்சனையிலமார்‌ தனர்‌. அத்தருணம்‌. பரமசிவன்‌ பார்வதி 
சமேதராய்‌ யெழுந்தருளினர்‌. அன்பர்‌ வணங்கனர்‌. அவரை நோக்கி, (நீ ஈம்‌ 
ட்ட ஈன்ற தாதைவிழ்‌ எறிந்தனை, ஆதலால்‌ இனி காமேயுனக்குத்‌ தந்‌ 
தை? என்று அணைத்து உச்சமோர்து மழெர்து தொண்டர்களுக்‌ கெல்லாம்‌ 
தலைவராகு முறைமையளித்‌ து, “சாமுண்ட “ பரிகலமும்‌, உடுப்பவைகளும்‌, 
குமெபூமாலைகளும்‌ உனக்கே தக்கதாகக்கட்‌ வது, :தண்டீகன்‌ “என்னும்‌ பத 
முக்தந்சோம்‌.. இந்தக்‌ கொன்றை மாலையைச்‌ செமீது கொள்வாய்‌” என்று 
சொல்லி சவலோகஞ்‌ சென்றனர்‌, தண்டீசரு முடன்‌ சென்றனர்‌. தந்தையும்‌ 
வ அபராதம்‌ நீங்கு சுற்றத்தாருடன்‌ முத்தியடைநர் தனர்‌. 
££ இ நில்லேமாணி வெகருமஞ்‌ தைத்தானைச்‌ 
சாதியும்‌ வேதியன்‌ ருதைதனைத்‌ தாளிரண்டும்‌ த 
சே திப்ப வீசன்‌ நிருவருளாற்றேவர்தொழப்‌ . 
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பாதகமே சோறு பற்தினவா தோணோக்கம்‌ 
(இன்னும்‌ வரும்‌) ்‌ ன்‌ 
வேங்‌₹டாசலம்‌. 


அனகன்‌ கர்‌ த்‌ ௩ 


THE POETIC USES OF FLOWERS: II. த்‌ 
அனிச்சம்‌. - 


இத மலரின்‌ மென்மையே கவிவாணராலெடுத்‌ தம்ம ன அ. இது 
தொட்டால்‌ . வாடும்‌, முகம்‌.தால்‌ குழையும்‌, ஸ்‌.திரீ களின்‌ பாதமிதைப்போ 
ன்று a யிருக்குமென்பர்‌ பாவலர்‌ பலரும்‌. திருவெண்‌ காடரும்‌, 
££ தேவர்‌ ச 

மடவரன்‌ பண்ணீர்‌ வணக்குபு, வீழ்த்த he 

சின்னப்‌ பன்மலர்‌ இண்டிடச்‌, வெந்து ்‌ 

பஞ்யெமனிச்சமூ மெஞ்சவெஞ்சாத 

திருவொடும்பொலியு மொருபாற்‌ நிருவடி”? 


118 ஞான்போதினி. கோண 


என்றனர்‌,  இருவள்ளுவர்‌  விருக்‌இனர்‌ அனிச்சப்முலினு “மெல்லியர்‌ 
என்றளர்‌. ஏனெனின்‌ அர்த்திற்‌ கண்ட்விட்த்து முகமலர்ச்சி காட்டலும்‌, 
அதுகண்டு சமீபத்திலே வந்த விடத்து இன்சொற்‌ சொல்லுதலும்‌, அதுலே 


- ப்டுஉடன் பட்டமோ துஉபசரரஞ்‌: செய்தலும்‌ ஆதம விருந்கோம்புவார்க்கு 


அவூயமிருக்கவேண்டிய மூன்றனுள்‌ முதலதாகயெமுகமலர்சயில்லாதயபேர து 
காரச்‌ திலிருந்தே:வாடி£ந்குசலால்‌: இண்டி௰ விக்‌ வஸ்‌ லது. வாடாத ல்ல 
சப்பூவினும்‌ மேன்மையுடை யார்‌ விருக்‌ இ தனர்‌, க 3 
“ச ர்பிப்க்‌ குழையு. மனித்ச. முகக்‌ இரக 5௮ 
நோக்கக்‌ குழையும்‌ விருந்து” 1 

ல்‌ எல்ல: ரப்பூவினும்‌.. அனிச்சம்‌ னவ க ண்ட காட்டி 
அதனினும்‌ மெல்லிய குணத்தை புடையவள்‌ தான்‌ விரும்பப்பட்டவள்‌ என்‌ 
அ தலைவன்‌ கூறியதைக்‌ காண்க. 


*ஈன்னிரை வாழி. யனிச்சமே ஸ்ட வல்‌: 
ட Sis 1 “மென்னிசள்யாம்வீழ்‌ பவள்‌” ்‌ 


தலைவன்‌ பகலிலே ஏ ஜரிடங்குறித்‌ அ வைத்து! அவண்‌ த வலியுடன்‌ கூடிய 
காலத்து அவளணிந்த பூவைக்கண்டு, இவள்‌ அனிச்சமலரின்‌ சாளைக்களை 
யாமல்‌ கரிச்ததால்‌ இவளிடை பாரம்‌ பொறுக்காமல்‌ மடம்‌, என்று பயர்‌ 
தனன்‌, . 
“இனிக்சப்பூக்‌ கால்சகேயான்‌ பெய்தா ைப்பிற்கு 


நல்ல படாது பறை”? 


ஸ்திரீசளின்‌-பாத மென்மையாதலால்‌ பாலைவழிநடச தல்‌ கடமை. உல 
கத்தாரால்‌ மென்மையாகக்‌ கொள்ளப்பட்ட அனிச்ச மலரும்‌ அன்னப்‌ 
பறவையினிறகும்‌ _மரதர்களடிக்கு நெருஞ்றொள்‌ போன்றாம்‌.என்ற தோழி 


தலைவியைத்‌ தலைவனுடன்‌ போகச்சொன்னபோ து அவன்‌ விடை விடுத்து 


னன்‌, 


“அனிச்சமு மன்னச்‌ தின்‌ தாவிய மாத 
ட்‌ ரெருஞ்டப்‌ , பழம்‌?! 


வில்‌ க்க இன்னம்‌ ஒருப்‌ 


பிக ரம்‌ பிள்ளை. 


" 
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[்‌ ட EDITORIAL NOTES. 
 பத்திரா திபர்‌ குறிப்புக்கள்‌: -'' 


வ 


ட்‌ நாகரீகத்தின்‌ பம 'ஏன்பவசாலரத்கப்பட்ட 8600 த்தல்‌ 
காண்ட இச்சரித்‌ தரத்தை மூனறரை ஷில்லிங்கு விலைக்கு சவுட்வெஜ்‌.கம்‌ 
பெனியார்‌ பதிப்பிக்கின்றனர்‌. எ டில ரகு க! x ந 


ஷி ல, 


லு 


எக ழ்‌ 


தாமஸ்‌ ஹரர்டி என்பவர்‌ மூன்று பாகம்களூள்ள டைனுஸ்டோவென்‌ 

னுஞ்சறித்திர நாடகத்‌ தின்‌ முதல்‌ பாகத்தை வெளியிட்டிருக்கன்‌ றனர்‌. முதற்‌ 

பாகத்தில்‌ செப்போலியன்‌ இங்கலொர்‌ தன்மேல்‌ படையெடுத்தல்‌ முதல்‌ நெல்‌ 

சன்‌, பிற்று, மரணம்‌ வரையுள்ள விஷமர்கள்‌ நுடங்கும்‌: இரண்டாம்‌ 

பாகத்தில்‌ நெப்போலியனுடைய உன்னத வ.திகார-நிலையையும்‌, மூன்றும்‌ 

பாகத்தில்‌. அல்வீரனுடைய.வதிகாரந்‌ தாழ்ந்து, படதலையும்‌, காட்டப்படும்‌, 
a. 


ரான்‌ என்று வகித்‌ அவ்வக்‌. பவாய ட அறபு 
தாகக்‌ கேட்டு. விசனிக்கன்றோம்‌. இவர்‌ அநேக கவிகளையும்‌ நாடகங்களை 
F யும்‌ ஆக்கியுளார்‌. வாசக கடையிலுள்ள இவருடைய ஆராயச்‌கெளெல்லாஞ்‌' 
.  இறந்தனவே, இவருடைய வித்வச்காக்களைனைவரும்‌ முன்னரே நாடு நீ்‌ 
னர்‌.” ்‌ i ; 15 ப 3 
இக்‌ 


> 


மேற்றிசை நாக க மூலாதாரங்கள்‌: இப்பெயர்‌ வாய்ந்த நூலையாக்கி 
யோர்‌  மாட்டூடு. சர்லகலாசாலையைச்‌ சார்ந்த: மாக்டீர்‌. சேல்ஸ்பெறா.வென்ற 
பண்டிதர்‌. இதை சேம்பர்லெயின்‌ ஊன்றி வாசித்தனராம்‌, 
: * 
ஐரோப்பிய ஆம்சியின்‌. வளர்ச்சி:--கேம்பிறிஜ்‌ சர்வகலாசாலைப்‌ பண்டி. 
தரர்யிருர்‌து காலஞ்‌ சென்ற சிட்‌ஜவிக்‌ பண்டிதர்‌ ஷை சர்வகலாசாலையில்‌ 
செய்த பிரசங்கங்களைத்‌ இரட்டி” இவர்‌ மனைவி அவற்றை மேற்காட்டிய” 
கசமகரண த்துடன்‌. ௮ச்டிடுகின்றனர்‌. : வழுவ்ப்கு வடுக மா 
மிஸ்டர்‌ கிளாட்டைன்‌. மகனுக்கு லமைம்தனுப்பிய புத்திமதி: ஈாம்‌ பொ 
| ருளையும்‌ காலத்தையும்‌ உப்யோகப்பதெதுவ தில்‌ ஒருவித எற்பாட்டைப்பின்‌ 
. பற்துதலால்‌:பெருத்தலாபமுண்டாம்‌..” ஈம்முடைய வருமானத்தில்‌ : இட்ட 
ர மரன ஒரு: பகுதியைத்‌. தர்மவிஷயக்கட்குச்‌ சமர்ப்பித்தல்‌ அறிவுடைமையாம்‌. 
இக்கணம்‌ செய்யதீதெரடம்குதல்‌ (மு இர்ந்த 'வயஜினும்வாவிபத திலேயே எறி 
இ தாம்‌ இவ்விதமாகச்‌' நியதொகை சேர்த்து வைப்ப தினாலுண்டாகும்‌. பெரும்‌ 
லாயம்‌ யாதெனில்‌, ௩ம்மிடம்‌ யாசகம்‌ ' கேட்கும்‌. காலத்தில்சுயலாயமும்‌' தர்ம | 
மும்முரண்து ஈாஞாவித தர்ம மதவிஷ; ம்ங்க்ளில்‌ இறந்தன எவையென்று: விவர - 
மாய்த்‌ தெரிந்து -கொடுத்தலே; தருமதிதிற்காக ஏற்படுத்தும்‌ தொகையானது 
நமது, வருவாயுள்‌ பத்தி லொரு பற்குக்குக்‌ குறையாதிருத்தலே' விரும்பத்‌ தக்‌ 
சது, அதனால்‌ மற்று ஒன்பது பாகங்களூம்‌ தெய்வ கடாக்ஷம்‌ பெதுஇன்றன. 


120 ப்‌ ஞானயோதினி;: ... 


சென்னைபு? அன்னதான சமாஜ மஹோரிசவம்‌:--இக்த சமாஜம்‌ ஏற்‌ 
பட்டுப்‌ பதினமூன்‌அ ஆண்டுகள்‌ கதிம்‌ தன, பிப்ரவரி மாதம்‌. 17௨ யன்று 
கடந்த மஹோற்சவத்திற்கு சென்னைக்‌ கவரன வர்கள்‌ சபா நாயகராக வந்‌ 
இருந்தனர்‌, அவர்கள்‌ தர்ம விஷயத்தைப்பற்றிச்‌ செய்த உபந்கியாசத்தை 
இவண்‌ ருக்‌ வரை ஒன்றாம்‌. இம்தமத சாஸ்‌ இரங்களெல்லாம்‌' தர்மத்தைச்‌ 
நெப்பித்‌ துக்‌ கூ ஐனெறன வென்பதை கான்‌ அறிவேன்‌. தத்துவ ஞானிகளும்‌ 
மத ஞானிகளும்‌ இதைப்‌ பழிப்பார்கள்‌. குருக்கள்மார்‌ சுய லாபங்கரு தியே 
தர்மம்‌ செய்யும ஏற்பாட்டைச்‌ செய்தனர்‌. இக்தியாவில்‌ மிகுந்து பெருகி 
வரும்‌ தர்மத்தினால்‌ யாசகமும்‌ பெருகிவருகின்றது. மனு ஏற்பாட்டின்‌ 
டம்‌. இச்தக்‌ கவியுகத்‌ இல்‌. தர்மமே மேன்மையானது... இரேதாயுகத்தில்‌ தெய்வ 
ஞானமும்‌; துவா பர யுகத்‌.தில்‌ யாகங்களும்‌, கலியுகத்தில்‌. : தர்மமும்‌ . சிறப்‌ 
புறம்‌: என்னும்‌ மனுசாஸ்‌ திரம்‌, இர்துக்கள்‌ அபிப்பிராய்ப்படி தர்டிம்‌ செய்‌ 
தல்‌: ஏழைகளுக்கு உணவு அளித்தலாம்‌. சென்ட்‌ பால்‌ என்பவரும்‌ மதவி 
சுவாசம்‌, ஈம்பிக்கை, தர்மம்‌ இம்ஞூன்றினும்‌ தர்மமே மிகச்‌ இறந்தது. என்‌ 
றனர்‌; மற்றோரிடத்தில்‌ எனக்கு மலையை நகட்டும்‌ சக்கி யிருந்தாலும்‌ ' 
, தர்ம சர்தனையில்லாத பக்ஷத்தில்‌ நான ஒன்றஐமில்லாதவனென்‌ ற கூறியிருக்‌ 
ன்றனர்‌. இர்‌ தியர்கள்‌ தர்ம. இந்தனையும்‌. தயாளமும்‌.. உள்ளவர்களல்லமெ 
ன்று அநேக ஆம்கிலேயர்‌ அபிப்பிராயம்‌' கொள்ளுகின்றனர்‌. இதற்குக்‌.கா 
ரணம்‌ இம்‌ தியர்கள்‌ தர்மம்‌ செய்யும்‌ வழிகள்‌ அன்னார்க்குப்‌ புலப்படாமை 
யே. பள்ளிக்கூடங்களுக்கும்‌. 'மருகதளிக்கும்‌ .. சாலைகளுக்கும்‌ இந்‌ இயர்கள்‌ 
பணக்கொடாமல்‌: அவற்றை ' வபயோகப்படுத்துன்‌ றனர்‌ என்பர்‌ மேற்றி 
சையார்‌. ஆனால்‌ புராதன வழக்கப்படி இர தியர்கள்‌ ஏழைகளுக்கும்‌ வியாதி 
ஸ்தர்களுக்கும்‌ உதவிசெய்து வருகின்றனராதலால்‌ இர்‌ தியாவில்‌ அறக்‌ உழ்ச்‌ 
சாலை விதி.எற்படுத்துமவயம்‌ இல்லா இருக்கின்‌ றது, இர்‌ தியாவிலேற்பட்ட 
வழக்கம்‌ மாறாமல்‌ ஈடக்துவருன்றது. ஐரோப்பிய... தேசங்களிமிலா ஏழைச்‌ 
சட்டங்களும்‌ தர்ம ஏற்பாடுகளும்‌ அடிக்கடி மாறி வருகின்றன. இந்‌ இயரவில்‌ 
நடந்துவரும்‌ தர்மமுறை இம்‌ தியருக்குச்ச ஙி. ஏனெனில்‌, இத்தேசம்‌- சர்‌ இருத்‌ 
தங்களுக்‌ இணெங்காது. அடிக்க மாறும்‌ ஐரோப்பிய ஏற்பாடுகள்‌ மேன்‌ மே 
லும்‌ விருத்தியாகும்‌ ஐரோப்பாவுக்குச்சரி. இக்‌ இயர்களும்‌ ஆங்கிலேயர்களும்‌ 
இர்த சாட்டில்‌ ஒன்றாய்க்‌ குடியிருப்பதாலும்‌ ஐரோப்பியர்‌ கருத்துக்களே 
கத்தை... இம்‌.தியர்கள்‌. ' கற்று'வருவதரலும்‌... ஆங்கிலேயர்‌. “இர்‌. இய வாழ்க்கை 
யின்‌. முக்கியமான அம்சங்களையுணர்க் து... ஊக்கஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌, இக்தி 
யர்களும்‌- ஈன்மை. பயக்கத்தக்க மேனாட்டு-ஸ்‌ தாபனங்களுக்குத்‌ தா.ரானமாய்‌ 
உதவி. செய்யவேண்டும்‌, ஊணனித்தல்‌: இறக்க. தர்மம்‌, ஏனெனில்‌ ஒருவன்‌ 
தன்‌. வயிற்றுக்கு மிஞ்சி உண்ணல்‌ இயலாது: எழைகளுக்குப்‌ - பணமர வது 
சாமானாவது கொடுத்தலால்‌. அவர்களுக்கு அவற்றை ஜாஸ்‌.இியாய்‌த்‌: ே 'தடும்‌- 
ஆசை விளைகின்றது... இது இச்‌ இியர்கஸின்‌: கொள்கை, இது:-இச்சாட்டு. சாதா 
சண. ஜனங்கள்‌ ஒத்துக்கொள்ள த்‌: தக்கது. ஆனால்‌. கல்விகற்ற யூடகெள்‌ தற்கா 
லத்தில்‌ இறந்த: தர்மமெது வென்பதை அறிக்து அதைச்‌ செய்து வரவேண்‌ 


டும்‌ 


REVIEWS OF BOOKS. 

புத்தகக்‌ குறிப்புக்கள்‌. 

1. விபூதிநத்திராக்ஷதாரண நீநபணம்‌:--இது இராஜமன்னார்குடி மகர்‌ " 
மகோபாத்தியாயர்‌ தியாகராஜ இகுதிதரவர்களால்‌ வடமொழியிலியற்றப்‌ 
பட்ட துரீஜஜநோக்தி நீராசம்‌ என்ற இரந்தத்தின்‌ மொழிபெயர்ப்பு. 
இத்தமிழ்‌ நூவியற்றினோர்‌ இருநெல்வேவி ஜில்லா விருதுபட்டி। : சிவஞான 
யோகிகள்‌. இம்‌ நூவின்‌ விலை 14-அணா. வேண்டியவர்கள்‌ இரந்த கர்த்தாவிற்கு 
எழுதிப்பெறலாம்‌. ்‌ ட்‌ ர்‌ ந 
இத்தாவில்‌ வேதம்‌, உபகிடதம்‌, புராணம்‌ இதிகாசம்‌, மிருதி முதலான 
52 சாத்திரக்களிலுமிருக்‌து பிரமாணங்கள்‌ . கூறப்பட்ளெ., வடமொழிச்‌ 
சுலோகக்களையும்‌ வாக்கியங்களையும்‌ வரைந்து அவற்றிற்குத்‌ தமிழில்‌ மொழி 
பெயர்ப்பும்‌. உரையம்‌ சேர்க்கப்பட்டன. விபூதி உருத்திராகஷதா ரண நிரு: 
பண விஷயத்தில்‌ வீணாயெழுப்பிய ஆட்சேபங்களைக்‌ கண்டித்து தூஷண 
கண்டனம்‌ என்ற நூலொன்றை யெழுது யதவும்‌ இதனுடன்‌ சேர்க்கப்பட்டு 
லாது. 

விபூதி, நீறு, பூதம்‌, பஸ்மம்‌, ரக்ஷை இவை ஒரு பொருட்‌இளவிகள்‌- 
“பிரகாஇப்பிக்குக்கன்மையால்‌ பதித மென்றும்‌, பாவத்தைப்‌ பேரக்குவ 
தால்‌ -(நீஐ) பஸ்மம்‌ என்றும்‌, மனிதர்களுக்குச்‌ சம்பத்தைக்‌ கொடுப்பதால்‌ 
பூதி யென்றும்‌, ரக்ஷிப்பதால்‌ ரகைஃ யென்றும்‌ சொல்லப்பட்டது. என்‌ 
ளார்‌ சாசதமகரிஷி, பஸ்மம்‌ அஞானஜனகம்‌:- ஞானத்தையுண்பெண்ண 
வது... பஸ்மத்‌ இனால்‌ இறிபுண்‌டரத்தை: (மூன்று வரியாய்ப்‌ பூசும்‌ விபூதிப்‌ 
பூச்சு) த்தரிப்பவர்‌ பாதகங்களினின்று நீங்கிப்‌ பரிசுத்தர்களா னெறார்களெ 
ன்று வாமன புராணங்கூஅும்‌, கர்லாக்கிரி: ருத்திரோப்றிஷத்‌ அம்‌, ஜாபா 
லோப கிஷத்‌ தும்‌, அதர்வ சுருதியும்‌, இதை வற்புஒத்துகின்றன.. . 

உருத்திராக்க மகிமையைக்‌ கூறும்‌ நூல்கள்‌ காருடம்‌, மானவம்‌, பாத்‌ 
மம்‌. நாரதியம்‌, பராசரம்‌, ஸ்காந்தம்‌, வாகிட்டம்‌,. இவிங்கம்முதவியனவரம்‌. | 
ஜாபாலோப்கிஷத்தானது  ருத்திராஆமாலையின்‌ தாரணத்தைப்பற்றிச்‌ | 
சொல்லும்‌. 3 ந ்‌ 

... உருத்திராக்ஷத்இனுற்பத்து அதைத்‌ தரிப்பதனாலுண்டாம்‌ பயன்‌ இவற்‌ 
றைக்‌ குறித்து வினாவிய புசுண்டருக்குப்‌ பகவானான ருத்திரர்‌ பின்வருமாறு 
-விடையளித்தனர்‌. ்‌ ்‌ 

“பூர்வத்தில்‌. திரிபுரத்தைச்‌ சக்காரஞ்‌ செய்ய : நாண்‌ கண்களை கூட 
னேன்‌, சண்களிணின்று நீர்த்துளிகள்‌: பூமியில்‌: விழுந்தன... ௮வை ௪௧ 
லருக்கு  மதக்கிரகஞு செய்வதற்காக ருத்திராக்ஷ மரங்களாயின. : ருதிதிசா 
அற்களைத்‌ தரிப்பவர்‌ பகற்‌ செய்த பாவத்தை இரவிற்போக்‌. கழிக்கும்‌, இர்‌ 
விற்‌ செய்த பாவத்தைப்‌ பகலிற்‌ போக்கடிக்கும்‌. - அன்றியும்‌: அவற்றைப்‌ 
பார்த்தால்‌ லட்சம்‌ பங்கு புண்ணியமும்‌, தொட்டால்‌ கோடிப்பங்கு! புண்‌ த 
யமும்‌, தரித்தால்‌ அத்துணை நூறு கோடி புண்ணியமும்‌ உண்டாகும்‌. 
அவற்றைத்தரிக து ஜ.பிக்இன்றவர்‌ ஆயிர லகூற்கோடிப்‌ புண்ணிய மடை... 
இன்னுர்‌, உருத்‌ திராக்ங்களில்‌ நெல்விக்காய்ப்‌ பிரமாணமுள்ளன ரேஷ்‌ 
டம்‌, இலந்தைப்பழ்ப்‌ பிரமாணருள்ளன மத்திமம்‌, -கடலைப்பிரமாணமாள்‌ 


Le} 


122 க்‌ ஞானபோதினி, 


என அதமம்‌; வெள்ளை வருணமுள்ளன பிராமண-ஜாதி, சிவப்பு கிறமுள்‌ 

ளன கத்‌ இிறிய ஜாதி, பொன்னிற முள்ளன வைசிய ஜாதி; கறுப்பு விற 

மானவை சூத்திர ஜூதி. தாம்பிர கிறமுள்ள தும்‌. அழகுள்ள தும்‌. கெட்டி 

- யானதும்‌ பருமனான தும்‌ முள்ளூகளோடே கூடியதுமான ரூத்‌. இரரக்ஷங்கள்‌ 
'மேன்மையானவை, புமுக்கடி யள்ளதம்‌, வெட்டுப்பட்டதும்‌, உடைந்த 
அம்‌, முள்ளில்லாகதும்‌, சோய்‌ கொண்டதும்‌, உருண்டையல்லா த தமான 
அஅவித ருத்திராக்ூங்களைத்‌ தள்ளவேண்டும்‌, சன்படியாய்த்‌ துவாரத்தை 
யுடைய ருத்‌ திராக்ம்‌ உத்தமம்‌. மணிதனாற்‌ அளை செய்யப்பட்டன மத்தி 
மம்‌. உரை கல்லில்‌ தங்க கிறமுள்ளது உக்சமமான ருததிராக்ம்‌. கழு 
தீது, தலை, பூணூல்‌, காது, இரண்டு கை, இவைகளில்‌ எதிலாவது கித்தியம்‌ 
மிகுந்த பக்தியுடன்‌ ருத்திராக்ஷக்‌ தறிக்கவேண்டும்‌. சிராத்தம்‌, யஜ்ஞம்‌, 
பிராயச்‌ த்தம்‌, தேவபூஜை, ஹோமம்‌, ஜபம்‌, திக்ரூகாலம்‌ இவைகளே 
அவை தறிக்கப்‌ பெறுக்காலங்களாம்‌.” ம்‌ 

பஸ்மத அளம்‌, பஸ்மத்தால்‌ இறிபுண்டர சாரணஞ்‌ செய்தல்‌, ருத்தி 
சாஷமாலையைக்‌ தரித்தல்‌, இவை முத்திசாதனத்‌ தில்‌ புத தியுடையவனுக்கு: 
சாம்‌ தி முதலியன வண்டு பண்ணுக றன வென்று சூதசம்மிதை கூறா நிற்‌ 
கும்‌. இவை பரம ஓளஷதங்களாம்‌ என்பதைக்‌ கண்டனம்‌ 64-69-ம்‌ பக்கவ்‌ 
களிற்‌ காண்க. 

2. துகளறுபோதம்‌... இதனை அருளிச்செய்தவர்‌ ஏறக்குறைய இரண்டு 
ூற்முண்கெட்கு முன்னிருந்த கோழிச்‌ இற்றம்பல: . நாடிகள்‌. அருநெல்‌ 
வேலி சரசுவதிவிலாஸ சபையின்‌ காரியதரிசி 8. பால்‌ வண்ண முசவியாரவர்‌ 
கள்‌ இதனைப்‌ பரிசோ இத்து அத்துக்குட திருஞான சம்பந்த சுவாமிகள்‌ மடா 
லய சைவசித்தாந்த சபையார்‌ மூலமாகப்ப இப்பித்தனர்‌. இக்‌ நாவினையே 
தமிழ்ப்பண்டிதர்‌ காகை-வேதாசலம்பிள்ளை யவர்கள்‌ தாமெழுதிய புத்துரை 
யோடு ஆறுவருஷங்கட்கு முன்னர்த்தாம்‌ நடத்திவந்த த்தார்த ஞானபோ 
அம்‌ என்னும்‌ பத்‌ இிரிகையின்‌ முதற்சஞ்சிகையுள்‌ பதிப்பித்‌ துள்ளார்‌. அதனுள்‌ 
அலாசிரியர்‌ காலமுதவியனவும்‌ வரையறுத்‌ தமைக்கப்பட்டது, 

இந்அவில்‌. தா அவெண்பாக்களுள. பஞ்சபூதப்பழிப்பு, பொறியற வணர்‌ 
தல்‌, அந்தக்கரணசுத்‌தி, கலா தி ஞான கி.ராகரணம்‌, ௬௧ தீத்துவதூடணம்‌, 
அத்துவாதிதம்‌, சகல தரிசனம்‌, கேவலம்‌, கேவலதரிசனம, கேவலா திதம்‌,தன்‌ 
னண்மை,சைதன்னியதரிசனம்‌, ஞான்‌ தரிசனம்‌, பரைதரிசனம்‌ ப்ரையில்‌ 
யாத்தம்‌,பசையோகம்‌, சுத்தபரயோகம்‌, சுத்த பரபோகம்‌, சாக்கிரொதிதம்‌, 
சுத்தாவத்தை, சக௫ூபம்‌, சுகாதிதம்‌, சுகப்பேறு, பரமானந்ததரிசனம்‌, 
பரமானக்தயோகம்‌, ப, போகம்‌, ப. மேலீடு, ப்‌. அவசம்‌, பஞ்சாக தறி 
சனம்‌, குரு 6 விலக்கணம்‌, யோக விலை, இறியா மார்க்கம்‌, சரியா மார்க்கம்‌ 
இவையே இதனுட்‌ பொருந்‌,திய . விஷயங்கள்‌. தத்துவயோக ஞானவழி 
களைச்‌ சருங்கச்சொல்வி விளங்கவைக்கும்‌. இர்நூலினின்‌ அ மா திறிக்காக குரு 

_யணி செய்வாளை வழிபடற்குரிய வெண்பாவை இவண்‌ தருகின்றாம்‌:-. 


££ கருவேலை தன்னைக்‌ கடப்பருலஇன்‌ 
மருவாத வின்பத்துள்‌ வைத்த. குருவி 


_—————- 


ப தெரிந்தக்க்பட்ட எண்களின்‌ விலாசம்‌. 
்‌ தி நெல்வேலி ஜில்லா, 17. 

பத்தி on கம்பெனி, ர்‌ எக்‌ oo ன 
இ திருநேல்வேலிப்‌ பட்டணம்‌- 142, 1. 37. சிதம்பரம்‌ பிள்ளை, ல்‌ 
ர்‌ ' முடிக்கு, திருநெல்வேலி, 
சாத்தூர்‌ ர, 5. A. சோமசுந்தரம்‌ பிள்ளை, சாத்அார்‌. 
கொழம்பு ட, 18, பூர்ணலிங்கம்‌ பிள்ளை, ஆடம்‌ ஜிவல்ஜி, 0 


இரக. 

இ மதுரை--142, 0. ஆனையப்ப பிள்ளை, பெறிய குளம்‌, Via அம்மை 
.... காய்க்கனூர்‌. 
இடு விளம்பர விகிதம்‌--ஒரு வருஷச்‌ திற்கு ஒரு பதிக ரூ. 19 ல்‌ 

ட. வருஷத்திற்கு ரூ. 10 மூன்று மாதத்‌ இற்கு ரூ. 


ட 

பம ஆ. அரைப்பக்கத்திற்கு ரூ. 10 ஷை ரூ.60 ஜெ. ட . 

ஷை மூன்றிலொரு பக்கத்‌ இற்கு ரூ.17. ஒரூ, டை. 

.... இதற்குக்குறைந்த விளம்பரங்கள்‌ அக்கேறிக்கப்படமாட்டா, ன்‌ 

போகினம்‌ த கோயழத்தூர்‌?? என்ற இலா எக்கு எழுதிக்‌ 
காள்க. 


சாதம்‌ புதிதாகப்‌ பதிப்பித்த புத்தகம்‌. 
ட. Shakespeare’s Twelve Great Heroines 
ஷேக்ஸ்பியர்‌ பன்னிந பெண்மணிகள்‌. 
நல்ல இளேஸ்‌ கடிதத்தில்‌ புதிய க... பதிப்பிக்கப்பட்ட அ. 
. விலை அணு 6: பத்துப்பிர தி வாங்குவோருக்கு ஒரு ந இனாம்‌. சென்‌ 
 தம்புசெட்டிதெரு, ரிப்பன்‌ புத்தக சாலைக்கும்‌, மவுண்டுரோடு, ஹிங்௩ன்பா 
நத அபக எழுதப்‌ பொத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌, . 
5 ! BY THE EDITOR 


A Primer of Tamil. Literature க 
(Im English.) 
Will be ready for sale in the first week of May: 
Price Re. 1-0-0. 


சல He யவன? ‘their ப. ‘before’ the 20th April will be: charged ம்‌ 
. 2 2000௮, த Sharp. pps to: the: Editor of is சகட க்‌ 


Jnana  Bodhini. ர்‌ ட்‌ 


TERMS OF SUBSCRIPTION :- 
India, Ceylon, Yearly . ... Ve Rs. 2—8—0 
Africa, &c. i உப்பிய. 
Terms of Agency—Two Annas per Rupee of | 
Subscriptions collected and remitted. A. copy of the 


Journal will be sent free torevery ட்‌ who gets at least . 
30 Subscribers. 


Agents are wanted in Madura, lrichinopoly, Tanjore, 
Kumbakonam, Cuddalore, Chidambaram, Chingleput, and 
க Jaffna‘and South Africa. 


. Agents approved 2 
Tinnevelly “நர 1. V. Chidambaram Pillai. 
Satur—S. A. Somasundram Pillai. 

௩... Colombo—K. Purnalingam Pillai. 

“ ‘Tinnevelly—T. P. Muthuvelu Pillai. 
Madura—Anaiyappa Pillai, Periakulam.. 


TERMS OF ADVERTISEMENT. 


Yearlys Half-yearly. 
1 One full page GES ai) RSs 10 
Half page RS) pS, 
Apply to Se 
The Editor, ட. 
த்‌ us Jnana dhini” ‘Coimbatore. 


டது 


